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BG - Български - Резюме — член 30, параграф 2 от Регламент (ЕС) 

2021/1149 
 

• Тъй като програмата по ФВС беше одобрена на 8 декември 2022 г., не можем да 

опишем конкретен напредък в изпълнението на програмата или постигането на 

междинните цели и поставените цели. Същото важи и за мерките за изпълнение, 

индикативните действия и желаните резултати, определени в програмата.  

• По време на подготвителната работа по програмата ние си партнирахме с широк 

кръг от субекти, по-специално с компетентните обществени служби и институции 

на централно и провинциално равнище. Докато се подготвяхме за програмата по 

ФВС, поискахме от неправителствените организации да представят предложения за 

действия и коментари. 

По време на изпълнението на програмата ще продължим добрата практика на 

консултации и сътрудничество със субектите, посочени в Регламент (ЕС) 2021/1060 

(РОР). Освен това, за да се гарантира ефективното прилагане на принципа на 

партньорство, управляващият орган планира да включи партньори, които са най-

представителни за дадената среда, в съответствие с материалния обхват на 

дадената програма. Участието на партньорите се взема предвид на всички етапи от 

изпълнението на програмата в съответствие с принципа на партньорство. Това 

участие означава подкрепата на управляващия орган на етапа на програмиране, 

изпълнение, мониторинг и оценка на програмите за периода 2021—2027 г.  

• Тъй като програмата по ФВС беше одобрена със закъснение, не можем да изброим 

или опишем всички проблеми, засягащи качеството на изпълнение на програмата, 

или всички действия, предприети за тяхното разрешаване. Поради това няма 

промени в стратегията или националните цели, няма модификации на целите и 

няма фактори, които могат да доведат до бъдещи промени.  

• Тъй като програмата по ФВС беше одобрена със закъснение и нямаше действия, 

финансирани по програмата през счетоводната година, не беше възможно да се 

постигнат полезни взаимодействия между ФВС и подкрепата, предоставена от 

други фондове на Съюза през съответния период.  

Бъдещите действия по програмата обаче ще се извършват в синхрон с други форми 

на подкрепа: средства, обхванати от Регламент (ЕС) № 2021/1060, и национално 

финансиране.  

Действията ще допълнят действията, предприети в рамките на Фонда за 

интегрирано управление на границите (ИУГВП и митническия инструмент), 

например по отношение на широкомащабните информационни системи на ЕС, 

сътрудничеството с правоприлагащите органи в случаи, свързани с контрабанда на 

мигранти, и събирането на информация. Ще се осигури полезно взаимодействие с 
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други финансови механизми, включително с ФУМИ и с фондовете на ЕС в рамките 

на политиката на сближаване. Взаимното допълване и полезното взаимодействие, 

обхванати от споразумението за партньорство, ФУЧИ, ФВС, ИУГВП и други 

инструменти на Съюза, са описани в споразумението за партньорство за 

изпълнението на политиката на сближаване за периода 2021—2027 г. в Полша. 

По време на изпълнението на програмата взаимното допълване и полезните 

взаимодействия ще бъдат наблюдавани непрекъснато, за да се избегне дублирането 

на усилия по програмите.  

• Тъй като програмата по ФВС беше одобрена със закъснение, не беше възможно да 

се изпълнят специфични действия, заложени в програмата.  

Важно е да се отбележи обаче, че Полша получи допълнително финансиране за 

програмата.  

В рамките на специфични действия Полша ще изпълни два проекта, свързани с 

EMPACT (като част от специфична цел 2: трансгранично сътрудничество):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE — Обща подкрепа за платформата 

EMPACT NPS и платформата за синтетични наркотици в рамките на 

инструмента „EMPACT 2022+“. Този проект ще се осъществява в 

партньорство с Нидерландия и Италия.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH — ЕВРОПЕЙСКИ ОПЕРАТИВЕН ЕКИП Коста дел 

Сол. Това е испански проект, в който Полша е един от партньорите. 

• Тъй като програмата по ФВС беше одобрена със закъснение, не е възможно да се 

опише по какъв начин програмата е допринесла за прилагането на достиженията на 

правото на ЕС относно сигурността и обмена на съответна информация през 

счетоводната година. 

Въпреки това един от приоритетите на програмата е да се гарантира спазване на 

прилагането на достиженията на правото на Съюза, и когато е целесъобразно — на 

конкретни планове за действие през целия период на действие на програмата. 

Изпълнението на препоръките, дадени след оценката на прилагането на 

достиженията на правото от Шенген относно полицейското сътрудничество, ако 

такива препоръки се появят през периода на МФР, ще бъде приоритет.  

• Тъй като програмата по ФВС беше одобрена със закъснение, през счетоводната 

година не са извършвани действия по комуникация и видимост. Информация за 

програмата е публикувана онлайн на следния адрес: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• През счетоводната година на национално равнище (Министерство на фондовете и 

регионалната политика) беше извършена работа, за да се гарантира, че се спазват и 

прилагат приложимите отключващи условия, посочени в приложение III към 

https://fundusze.mswia.gov.pl/


 

4 
 

Регламент (ЕС) 2021/1060, и да се гарантира спазването на хоризонталните 

принципи, установени в Регламента за общоприложимите разпоредби. 

• Не са планирани действия в трети държави в рамките на програмата по ФВС.  

Тъй като програмата по ФВС беше одобрена на 8 декември 2022 г., не е имало разходи 

в рамките на програмата. Понастоящем програмата предвижда използването на 35 % 

от разпределените средства за закупуване на транспортни средства или за 

изграждането на съоръжения, свързани със сигурността. Въпреки това, с оглед на 

геополитическата и икономическата ситуация, инфлацията и увеличението на цените, 

трябва да се вземе предвид рискът от превишаване на тавана от 35 %. 
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CS - čeština - Shrnutí – čl. 30 odst. 2 nařízení (EU) 2021/1149 
 

• Vzhledem k tomu, že program fondu ISF byl schválen dne 8. prosince 2022, nemůžeme 

popsat konkrétní pokrok při provádění programu nebo dosahování stanovených milníků a 

cílů. Totéž platí pro prováděcí opatření, orientační akce a požadované výsledky uvedené 

v programu.  

• Během přípravných prací na programu jsme spolupracovali s celou řadou subjektů, 

zejména s příslušnými veřejnými službami a veřejnými institucemi na ústřední úrovni a 

na úrovni vojvodství. Při přípravě programu fondu ISF jsme také požádali nevládní 

organizace o předložení návrhů akcí a připomínek. 

Během provádění programu budeme pokračovat v osvědčených postupech konzultací a 

spolupráce se subjekty uvedenými v nařízení (EU) 2021/1060. Aby bylo zajištěno účinné 

uplatňování zásady partnerství, plánuje řídící orgán zapojit partnery, kteří jsou pro dané 

prostředí nejreprezentativnější, a to v souladu s věcným rozsahem programu. Účast 

partnerů je zohledněna ve všech fázích provádění programu v souladu se zásadou 

partnerství. Tato účast znamená podporu řídícího orgánu ve fázi programování, 

provádění, monitorování a hodnocení programů v období 2021–2027.  

• Vzhledem k tomu, že program fondu ISF byl schválen se zpožděním, nemůžeme uvést 

ani popsat všechny problémy, které ovlivňují výkonnost programu, ani všechny akce 

provedené za účelem jejich řešení. Nedošlo tedy k žádným změnám strategie či 

národních cílů, k žádným úpravám cílů ani se nevyskytly žádné faktory, které by mohly 

vést ke změnám v budoucnu.  

• Vzhledem k tomu, že program fondu ISF byl schválen pozdě a v průběhu účetního 

období nebyly v rámci programu financovány žádné akce, nebylo možné dosáhnout 

synergií mezi fondem ISF a podporou poskytovanou v příslušném období z jiných fondů 

Unie.  

Budoucí akce v rámci programu však budou probíhat v součinnosti s jinými formami 

podpory: prostředky, na které se vztahuje nařízení (EU) 2021/1060, a vnitrostátním 

financováním.  

Tyto akce doplní akce provedené v rámci Fondu pro integrovanou správu hranic (BMVI 

a nástroje pro cla), například pokud jde o rozsáhlé informační systémy EU, spolupráci s 

donucovacími orgány v případech převaděčství migrantů a shromažďování informací. 

Bude zajištěna součinnost s dalšími finančními mechanismy, včetně fondu AMIF a fondů 

EU v rámci politiky soudržnosti. Doplňkovost a synergie mezi fondy, na které se 

vztahuje dohoda o partnerství, AMIF, ISF, BMVI a dalšími nástroji Unie, byly podrobně 

popsány v dohodě o partnerství pro provádění politiky soudržnosti v Polsku v letech 

2021–2027. 
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Během provádění programu bude průběžně sledována doplňkovost a synergie, aby se 

zabránilo zdvojování úsilí v rámci programů.  

• Vzhledem k tomu, že program fondu ISF byl schválen pozdě, nebylo možné realizovat 

specifické akce prováděné v rámci programu.  

Upozorňujeme však, že Polsko získalo na program dodatečné finanční prostředky.  

V rámci specifických akcí bude Polsko realizovat dva projekty související s platformou 

EMPACT (v rámci specifického cíle 2: přeshraniční spolupráce):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – obecná podpora platformy EMPACT 

NPS a syntetické drogy v rámci nástroje EMPACT 2022+. Tento projekt bude 

realizován v rámci partnerství s Nizozemskem a Itálií.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EVROPSKÝ OPERAČNÍ TÝM Costa del Sol. 

Španělský projekt, jedním z jehož partnerů je Polsko. 

• Vzhledem k tomu, že program fondu ISF byl schválen pozdě, není možné popsat, jak 

program během účetního období přispěl k provádění acquis Unie v oblasti bezpečnosti a 

výměny relevantních informací. 

Jednou z priorit programu je však zajistit soulad s uplatňováním acquis Unie a případně s 

plány specifických akcí po celou dobu trvání programu. Prioritou bude provádění 

doporučení vydaných na základě hodnocení uplatňování schengenského acquis v oblasti 

policejní spolupráce, pokud tato doporučení vzniknou během období víceletého 

finančního rámce.  

• Vzhledem k tomu, že program fondu ISF byl schválen pozdě, nebyly v průběhu účetního 

období provedeny žádné akce v oblasti komunikace a zviditelnění. Informace o programu 

však byly zveřejněny na internetu: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• V průběhu účetního období probíhaly na národní úrovni (ministerstvo fondů a regionální 

politiky) práce na zajištění toho, aby byly splněny a uplatňovány příslušné základní 

podmínky uvedené v příloze III nařízení (EU) 2021/1060, a na zajištění souladu s 

horizontálními zásadami stanovenými v nařízení o společných ustanoveních. 

• V rámci programu fondu ISF nejsou plánovány žádné akce ve třetích zemích.  

Vzhledem k tomu, že program fondu ISF byl schválen dne 8. prosince 2022, nebyly v 

rámci programu uskutečněny žádné výdaje. V současné době program předpokládá 

využití 35 % přidělených prostředků na nákup dopravních prostředků nebo výstavbu 

zařízení důležitých pro bezpečnost. S ohledem na geopolitickou a hospodářskou situaci, 

inflaci a růst cen je však třeba vzít v úvahu riziko překročení 35% stropu. 

 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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DA - dansk - Sammendrag — artikel 30, stk. 2, i forordning (EU) 

2021/1149 
 

• Da FIS-programmet blev godkendt den 8. december 2022, kan vi ikke beskrive nogen 

specifikke fremskridt med hensyn til at gennemføre programmet eller nå de fastsatte 

milepæle og mål. Det samme gælder for gennemførelsesforanstaltninger, vejledende 

aktioner og ønskede resultater, der er udpeget i programmet.  

• Under det forberedende arbejde med programmet indgik vi partnerskaber med en bred 

vifte af enheder, navnlig de kompetente offentlige tjenester og offentlige institutioner på 

centralt plan og provinsniveau. I forbindelse med forberedelsen af FIS-programmet bad 

vi også ikke-statslige organisationer om at indsende forslag til aktioner og kommentarer. 

Vi vil fortsætte den gode praksis med høring og samarbejde med de enheder, der er 

omhandlet i forordning (EU) 2021/1060, under gennemførelsen af programmet. For at 

sikre, at partnerskabsprincippet gennemføres effektivt, planlægger 

forvaltningsmyndigheden desuden at inddrage de partnere, der er mest repræsentative for 

det pågældende miljø, i overensstemmelse med programmets materielle 

anvendelsesområde. Partnernes deltagelse tages i betragtning i alle faser af 

programgennemførelsen i overensstemmelse med partnerskabsprincippet. Denne 

deltagelse indebærer støtte fra forvaltningsmyndigheden i forbindelse med 

programmering, gennemførelse, overvågning og evaluering af programmerne for 2021-

2027.  

• Da FIS-programmet blev godkendt for sent, kan vi ikke opregne eller beskrive alle de 

problemer, der påvirker programmets resultater, eller alle de aktioner, der gennemføres 

for at løse dem. Der er derfor ingen ændringer i strategien eller de nationale 

målsætninger, ingen ændringer af målene og ingen faktorer, der kan føre til ændringer i 

fremtiden.  

• Da FIS-programmet blev godkendt for sent, og der ikke blev finansieret nogen aktioner 

under programmet i løbet af regnskabsåret, var det ikke muligt at opnå synergier mellem 

FIS og den støtte, der blev ydet af andre EU-fonde i den relevante periode.  

Fremtidige aktioner under programmet vil dog blive gennemført i synergi med andre 

former for støtte: fonde omfattet af forordning (EU) 2021/1060 og national finansiering.  

Aktionerne vil supplere de aktioner, der gennemføres som led i Fonden for Integreret 

Grænseforvaltning (IGFV og toldinstrumentet), f.eks. med hensyn til store EU-

informationssystemer, samarbejde med retshåndhævende myndigheder i sager, der 

involverer smugling af migranter, og indsamling af oplysninger. Der vil blive sikret 

synergi med andre finansielle mekanismer, herunder AMIF og EU-fonde under 

samhørighedspolitikken. Komplementariteten og synergien mellem de fonde, der er 

omfattet af partnerskabsaftalen, AMIF, FIS, IGFV og andre EU-instrumenter er beskrevet 
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i partnerskabsaftalen om gennemførelsen af samhørighedspolitikken for 2021-2027 i 

Polen. 

Under gennemførelsen af programmet vil komplementariteten og synergierne løbende 

blive overvåget for at undgå dobbeltarbejde under programmerne.  

• Da FIS-programmet blev godkendt for sent, var det ikke muligt at udføre specifikke 

aktioner, der blev gennemført under programmet.  

Bemærk dog, at Polen modtog yderligere finansiering til programmet.  

Som led i specifikke aktioner vil Polen gennemføre to projekter vedrørende EMPACT 

(som led i specifikt mål nr. 2: grænseoverskridende samarbejde):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE — Generel støtte til EMPACT NPS og 

Synthetic Drugs Platform under EMPACT 2022+- instrumentet. Dette projekt vil 

blive gennemført som et partnerskab med Nederlandene og Italien.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEAN OPERATIONAL TEAM Costa del Sol. 

Spaniens projekt, hvor Polen er en af partnerne. 

• Da FIS-programmet blev godkendt for sent, er det ikke muligt at beskrive, hvordan 

programmet i løbet af regnskabsåret bidrog til gennemførelsen af gældende EU-ret om 

sikkerhed og udveksling af relevante oplysninger. 

En af programmets prioriteter er imidlertid at sikre overholdelse af EU-retten og, hvor det 

er relevant, specifikke handlingsplaner i hele programmets levetid. Det vil være en 

prioritet at gennemføre de henstillinger, der er fremsat efter evalueringen af anvendelsen 

af Schengenreglerne om politisamarbejde, hvis sådanne henstillinger måtte opstå i løbet 

af FFR-perioden.  

• Da FIS-programmet blev godkendt for sent, blev der ikke gennemført nogen 

kommunikations- og synlighedsaktioner i løbet af regnskabsåret. Oplysninger om 

programmet er dog offentliggjort online: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• I løbet af regnskabsåret blev der udført arbejde på nationalt plan (ministeriet for fonde og 

regionalpolitik) for at sikre, at de gældende grundforudsætninger i bilag III til forordning 

(EU) 2021/1060 blev opfyldt og anvendt, og for at sikre overholdelse af de horisontale 

principper, der er fastsat i forordningen om fælles bestemmelser. 

• Der er ingen planlagte aktioner i tredjelande under FIS-programmet.  

Da FIS-programmet blev godkendt den 8. december 2022, var der ingen udgifter under 

programmet. I øjeblikket indeholder programmet bestemmelser om anvendelse af 35 % af 

bevillingen til køb af transportmidler eller opførelse af sikkerhedsrelevante faciliteter. I 

lyset af den geopolitiske og økonomiske situation, inflationen og prisstigningerne skal der 

imidlertid tages hensyn til risikoen for at overskride loftet på 35 %. 

 

https://fundusze.mswia.gov.pl/


 

9 
 

DE - Deutsch - Zusammenfassung — Artikel 30 Absatz 2 der 

Verordnung (EU) 2021/1149 
 

• Da das ISF-Programm am 8. Dezember 2022 genehmigt wurde, können keine konkreten 

Fortschritte bei der Umsetzung des Programms oder bei der Erreichung der festgelegten 

Etappenziele und Sollvorgaben beschrieben werden. Gleiches gilt für die im Programm 

genannten Durchführungsmaßnahmen, indikativen Maßnahmen und erwünschten 

Ergebnisse.  

• Im Rahmen der Vorbereitungsarbeiten für das Programm wurden zahlreiche 

Partnerschaften, insbesondere mit den zuständigen Behörden und öffentlichen 

Einrichtungen auf zentraler und Provinzebene, geschlossen. Im Rahmen der Vorbereitung 

des ISF-Programms wurden auch Nichtregierungsorganisationen zur Einreichung von 

Vorschlägen und Stellungnahmen aufgefordert. 

Die bewährte Praxis der Konsultation und Zusammenarbeit mit den in der Verordnung 

(EU) 2021/1060 genannten Einrichtungen wird bei der Durchführung des Programms 

weitergeführt. Um eine wirksame Anwendung des Partnerschaftsprinzips zu 

gewährleisten, beabsichtigt die Verwaltungsbehörde außerdem, die Partner 

einzubeziehen, die für das jeweilige Umfeld entsprechend dem materiellen Umfang des 

Programms besonders repräsentativ sind. Die Beteiligung der Partner wird im Sinne des 

Partnerschaftsprinzips in allen Phasen der Programmdurchführung berücksichtigt. Diese 

Beteiligung beinhaltet die Unterstützung der Verwaltungsbehörde in der Phase der 

Planung, Umsetzung, Überwachung und Bewertung der Programme 2021–2027.  

• Aufgrund der späten Genehmigung des ISF-Programms ist es nicht möglich, alle 

Aspekte, die die Leistung des Programms beeinflussen, und alle diesbezüglichen 

Abhilfemaßnahmen, die in dieser Hinsicht ergriffen werden, aufzulisten oder zu 

beschreiben. Daher gibt es keine Änderungen an der Strategie oder den nationalen Zielen, 

keine Änderungen an den Sollvorgaben und keine Faktoren, die in Zukunft zu 

Änderungen führen könnten.  

• Aufgrund der späten Genehmigung des ISF-Programms und der Tatsache, dass während 

des Geschäftsjahres keine Maßnahmen im Rahmen des Programms finanziert wurden, 

war es nicht möglich, Synergien zwischen dem ISF und der Unterstützung durch andere 

EU-Fonds während des betreffenden Zeitraums zu erzielen.  

Künftige Maßnahmen im Rahmen des Programms werden jedoch in Synergie mit 

anderen Formen der Unterstützung durchgeführt: Mitteln gemäß der Verordnung (EU) 

Nr. 2021/1060 und nationalen Mitteln.  

Die Maßnahmen werden die im Rahmen des Fonds für integrierte Grenzverwaltung 

(BMVI und Zollinstrument) ergriffenen Maßnahmen ergänzen, z. B. in Bezug auf EU-

weite IT-Großsysteme, die Zusammenarbeit mit den Strafverfolgungsbehörden bei der 
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Bekämpfung der Schleuserkriminalität und die Sammlung von Informationen. Synergien 

mit anderen Finanzierungsmechanismen, einschließlich des AMIF und der EU-Fonds im 

Rahmen der Kohäsionspolitik, werden sichergestellt. Komplementarität und Synergien 

zwischen den unter die Partnerschaftsvereinbarung fallenden Fonds, dem AMIF, dem 

ISF, dem BMVI und anderen EU-Instrumenten wurden in der Partnerschaftsvereinbarung 

zur Umsetzung der Kohäsionspolitik 2021–2027 in Polen ausführlich beschrieben. 

Während der Programmdurchführung werden Komplementarität und Synergien 

kontinuierlich überwacht, um Programmüberschneidungen zu vermeiden.  

• Aufgrund der späten Genehmigung des ISF-Programms war es nicht möglich, die im 

Programm vorgesehenen Maßnahmen durchzuführen.  

Es sei jedoch darauf hingewiesen, dass Polen zusätzliche Mittel für das Programm 

erhalten hat.  

Im Rahmen der spezifischen Maßnahmen wird Polen zwei Projekte im Zusammenhang 

mit EMPACT durchführen (im Rahmen des spezifischen Ziels 2: Grenzübergreifende 

Zusammenarbeit):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – General support for the EMPACT NPS 

and Synthetic Drugs platform under EMPACT 2022+ instrument. Dieses Projekt wird 

im Rahmen einer Partnerschaft mit den Niederlanden und Italien durchgeführt.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEAN OPERATIONAL TEAM Costa del Sol. 

Das spanische Projekt, bei dem Polen einer der Partner ist. 

• Aufgrund der späten Genehmigung des ISF-Programms ist es nicht möglich, den Beitrag 

des Programms zur Umsetzung des Besitzstands der Union im Bereich der Sicherheit und 

des Austauschs relevanter Informationen während des Geschäftsjahres zu beschreiben. 

Eine der Prioritäten des Programms ist es jedoch, die Anwendung des Besitzstands der 

Union während der gesamten Programmlaufzeit zu gewährleisten und gegebenenfalls 

spezifische Aktionspläne aufzustellen. Sofern die Empfehlungen der Evaluierung der 

Anwendung des Schengen-Besitzstands im Bereich der polizeilichen Zusammenarbeit 

während der Laufzeit des MFR vorgelegt werden, wird der Umsetzung dieser 

Empfehlungen Vorrang eingeräumt.  

• Aufgrund der späten Genehmigung des ISF-Programms wurden während des 

Geschäftsjahres keine Kommunikations- und Sichtbarkeitsmaßnahmen durchgeführt. 

Informationen über das Programm wurden jedoch online veröffentlicht: 

https://fundusze.mswia.gov.pl/. 

• Im Geschäftsjahr wurden auf nationaler Ebene (Ministerium für Finanzen und 

Regionalpolitik) Arbeiten durchgeführt, um sicherzustellen, dass die anwendbaren 

grundlegenden Voraussetzungen gemäß Anhang III der Verordnung (EU) 2021/1060 

https://fundusze.mswia.gov.pl/


 

11 
 

erfüllt und angewandt werden und dass die in der Verordnung mit gemeinsamen 

Bestimmungen festgelegten horizontalen Grundsätze eingehalten werden. 

• Im Rahmen des ISF-Programms sind keine Maßnahmen in Drittländern geplant.  

Da das ISF-Programm am 8. Dezember 2022 genehmigt wurde, gab es keine Ausgaben 

im Rahmen des Programms. Derzeit sieht das Programm vor, dass 35 % der Mittel für die 

Anschaffung von Transportmitteln oder den Bau von sicherheitsrelevanten Einrichtungen 

verwendet werden. Angesichts der geopolitischen und wirtschaftlichen Lage, der 

Inflation und der Preissteigerungen ist jedoch das Risiko einer Überschreitung der 

Obergrenze von 35 % zu berücksichtigen. 
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EL - ελληνικά - Σύνοψη — άρθρο 30 παράγραφος 2 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2021/1149 
 

• Δεδομένου ότι το πρόγραμμα ΤΕΑ εγκρίθηκε στις 8 Δεκεμβρίου 2022, δεν μπορούμε να 

περιγράψουμε συγκεκριμένη πρόοδο όσον αφορά την υλοποίηση του προγράμματος ή 

την επίτευξη των ορόσημων και των στόχων που έχουν τεθεί. Το ίδιο ισχύει για τα μέτρα 

εφαρμογής, τις ενδεικτικές δράσεις και τα επιθυμητά αποτελέσματα που προσδιορίζονται 

στο πρόγραμμα.  

• Κατά τη διάρκεια των προπαρασκευαστικών εργασιών για το πρόγραμμα, 

συνεργαστήκαμε με ευρύ φάσμα φορέων, ιδίως με τις αρμόδιες δημόσιες υπηρεσίες και 

δημόσιους οργανισμούς σε κεντρικό και επαρχιακό επίπεδο. Κατά την προετοιμασία του 

προγράμματος ΤΕΑ, ζητήσαμε επίσης από μη κυβερνητικές οργανώσεις να υποβάλουν 

προτάσεις για δράσεις και παρατηρήσεις. 

Θα συνεχίσουμε την ορθή πρακτική της διαβούλευσης και της συνεργασίας με τις 

οντότητες που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2021/1060 κατά τη διάρκεια της 

υλοποίησης του προγράμματος. Επιπλέον, για να διασφαλιστεί η αποτελεσματική 

εφαρμογή της αρχής της εταιρικής σχέσης, η διαχειριστική αρχή σχεδιάζει τη συμμετοχή 

των πλέον αντιπροσωπευτικών εταίρων του συγκεκριμένου περιβάλλοντος, σύμφωνα με 

το καθ’ ύλην πεδίο εφαρμογής του προγράμματος. Η συμμετοχή των εταίρων 

λαμβάνεται υπόψη σε όλα τα στάδια υλοποίησης του προγράμματος, σύμφωνα με την 

αρχή της εταιρικής σχέσης. Η συμμετοχή αυτή συνεπάγεται την υποστήριξη της 

διαχειριστικής αρχής στο στάδιο του προγραμματισμού, της υλοποίησης, της 

παρακολούθησης και της αξιολόγησης των προγραμμάτων της περιόδου 2021-2027.  

• Δεδομένου ότι το πρόγραμμα ΤΕΑ εγκρίθηκε με καθυστέρηση, δεν μπορούμε να 

απαριθμήσουμε ή να περιγράψουμε όλα τα ζητήματα που επηρεάζουν τις επιδόσεις του 

προγράμματος ή όλα τα μέτρα που έχουν ληφθεί για την αντιμετώπισή τους. Ως εκ 

τούτου, δεν υπάρχουν αλλαγές στη στρατηγική ή στους εθνικούς στόχους, ούτε 

τροποποιήσεις των στόχων, ούτε και παράγοντες που ενδέχεται να οδηγήσουν σε 

αλλαγές στο μέλλον.  

• Επειδή το πρόγραμμα ΤΕΑ εγκρίθηκε καθυστερημένα και δεν υπήρξαν δράσεις 

χρηματοδοτούμενες στο πλαίσιο του προγράμματος κατά τη διάρκεια της λογιστικής 

χρήσης, δεν κατέστη δυνατή η επίτευξη συνεργειών μεταξύ του ΤΕΑ και της στήριξης 

που παρείχαν άλλα ταμεία της Ένωσης κατά τη διάρκεια της σχετικής περιόδου.  

Ωστόσο, οι μελλοντικές δράσεις στο πλαίσιο του προγράμματος θα υλοποιηθούν σε 

συνέργεια με άλλες μορφές στήριξης: ταμεία που καλύπτονται από τον κανονισμό (ΕΕ) 

2021/1060 και εθνική χρηματοδότηση.  

Οι δράσεις θα συμπληρώσουν τις δράσεις που υλοποιούνται στο πλαίσιο του Ταμείου για 

την Ολοκληρωμένη Διαχείριση των Συνόρων (ΜΔΣΘ και του μέσου για τα τελωνεία), 
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για παράδειγμα όσον αφορά τα συστήματα πληροφοριών μεγάλης κλίμακας της ΕΕ, τη 

συνεργασία με τις αρχές επιβολής του νόμου σε υποθέσεις παράνομης διακίνησης 

μεταναστών και τη συλλογή πληροφοριών. Θα εξασφαλιστεί συνέργεια με άλλους 

χρηματοδοτικούς μηχανισμούς, συμπεριλαμβανομένων του ΤΑΜΕ και των ταμείων της 

ΕΕ στο πλαίσιο της πολιτικής συνοχής. Η συμπληρωματικότητα και η συνέργεια μεταξύ 

των ταμείων που καλύπτονται από τη συμφωνία εταιρικής σχέσης, του ΤΑΜΕ, του ΤΕΑ, 

του ΜΔΣΘ και άλλων μέσων της Ένωσης περιγράφονται αναλυτικά στη συμφωνία 

εταιρικής σχέσης για την εφαρμογή της πολιτικής συνοχής 2021-2027 στην Πολωνία. 

Κατά την υλοποίηση του προγράμματος, η συμπληρωματικότητα και οι συνέργειες θα 

παρακολουθούνται συνεχώς, ώστε να αποφεύγεται η αλληλεπικάλυψη των προσπαθειών 

στο πλαίσιο των προγραμμάτων.  

• Δεδομένου ότι το πρόγραμμα ΤΕΑ εγκρίθηκε καθυστερημένα, δεν κατέστη δυνατή η 

διεξαγωγή ειδικών δράσεων που υλοποιήθηκαν στο πλαίσιο του προγράμματος.  

Επισημαίνεται, ωστόσο, ότι η Πολωνία έλαβε πρόσθετη χρηματοδότηση για το 

πρόγραμμα.  

Στο πλαίσιο ειδικών δράσεων, η Πολωνία θα υλοποιήσει δύο έργα που σχετίζονται με 

την EMPACT (στο πλαίσιο του ειδικού στόχου 2: διασυνοριακή συνεργασία):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Γενική υποστήριξη της πλατφόρμας 

EMPACT για ΝΨΟ και συνθετικά ναρκωτικά στο πλαίσιο του μέσου EMPACT 2022+. 

Το έργο αυτό θα υλοποιηθεί ως εταιρική σχέση με τις Κάτω Χώρες και την Ιταλία.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΗ TEAM Costa del Sol. 

Έργο της Ισπανίας, στο οποίο η Πολωνία είναι ένας από τους εταίρους. 

• Επειδή το πρόγραμμα ΤΕΑ εγκρίθηκε καθυστερημένα, δεν είναι δυνατόν να περιγραφεί 

ο τρόπος με τον οποίο, κατά τη διάρκεια της λογιστικής χρήσης, το πρόγραμμα συνέβαλε 

στην εφαρμογή του κεκτημένου της Ένωσης στον τομέα της ασφάλειας και στην 

ανταλλαγή σχετικών πληροφοριών. 

Ωστόσο, μία από τις προτεραιότητες του προγράμματος είναι η διασφάλιση της 

συμμόρφωσης με την εφαρμογή του κεκτημένου της Ένωσης και, κατά περίπτωση, με 

ειδικά σχέδια δράσης, καθ’ όλη τη διάρκεια του προγράμματος. Η εφαρμογή των 

συστάσεων που εκδόθηκαν μετά την αξιολόγηση της εφαρμογής του κεκτημένου του 

Σένγκεν στον τομέα της αστυνομικής συνεργασίας, εάν προκύψουν σχετικές συστάσεις 

κατά τη διάρκεια της περιόδου του ΠΔΠ, θα αποτελέσει προτεραιότητα.  

• Δεδομένου ότι το πρόγραμμα ΤΕΑ εγκρίθηκε καθυστερημένα, δεν πραγματοποιήθηκαν 

δράσεις επικοινωνίας και προβολής κατά τη διάρκεια της λογιστικής χρήσης. Ωστόσο, 

πληροφορίες σχετικά με το πρόγραμμα έχουν δημοσιευθεί στο διαδίκτυο: 

https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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• Κατά τη διάρκεια της λογιστικής χρήσης, πραγματοποιήθηκαν εργασίες σε εθνικό 

επίπεδο (Υπουργείο Ταμείων και Περιφερειακής Πολιτικής) για τη διασφάλιση της 

εκπλήρωσης και της εφαρμογής των εφαρμοστέων πρόσφορων όρων του παραρτήματος 

III του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060, καθώς και για τη διασφάλιση της συμμόρφωσης με 

τις οριζόντιες αρχές που ορίζονται στον κανονισμό περί κοινών διατάξεων. 

• Δεν υπάρχουν προγραμματισμένες δράσεις σε τρίτες χώρες στο πλαίσιο του 

προγράμματος ΤΕΑ.  

Δεδομένου ότι το πρόγραμμα ΤΕΑ εγκρίθηκε στις 8 Δεκεμβρίου 2022, δεν υπήρξαν 

δαπάνες στο πλαίσιο του προγράμματος. Επί του παρόντος, το πρόγραμμα προβλέπει τη 

χρήση του 35 % των κονδυλίων για την αγορά μεταφορικών μέσων ή την κατασκευή 

εγκαταστάσεων σχετικών με την ασφάλεια. Ωστόσο, υπό το πρίσμα της γεωπολιτικής και 

οικονομικής κατάστασης, του πληθωρισμού και των αυξήσεων στις τιμές, πρέπει να 

ληφθεί υπόψη ο κίνδυνος υπέρβασης του ανώτατου ορίου του 35 %. 
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EN - English - Summary – Article 30(2) of Regulation (EU) 2021/1149 
 

• Because the ISF Programme was approved on 8 December 2022, we cannot describe any 

specific progress in implementing the Programme or achieving the milestones and targets 

set out. The same applies to implementation measures, indicative actions and desired 

outcomes identified in the Programme.  

• During the preparatory work on the Programme, we partnered with a wide range of 

entities, in particular the competent public services and public institutions at central and 

provincial level. While preparing for the ISF Programme, we also asked non-

governmental organisations to submit proposals for actions and comments. 

We will continue the good practice of consultation and cooperation with the entities 

referred to in Regulation (EU) 2021/1060 during the implementation of the Programme. 

Moreover, to ensure that the principle of partnership is implemented effectively, the 

Managing Authority plans to involve partners who are most representative of the given 

environment, in line with the material scope of the Programme. The partners’ 

participation is taken into account at all stages of Programme implementation, in line 

with the principle of partnership. This participation means the support of the Managing 

Authority at the stage of programming, implementation, monitoring and evaluation of the 

2021-2027 programmes.  

• Because the ISF Programme was approved late, we cannot list or describe all the issues 

affecting the performance of the Programme, or all the actions taken to address them. 

There are therefore no changes to strategy or national objectives, no modifications of 

targets, and no factors that may lead to changes in the future.  

• Because the ISF Programme was approved late and there were no actions funded under 

the Programme during the accounting year, it was not possible to achieve synergies 

between the ISF and the support provided by other Union funds during the relevant 

period.  

However, future actions under the Programme will be carried out in synergy with other 

forms of support: funds covered by Regulation (EU) No 2021/1060 and national funding.  

The actions will complement actions taken as part of the Integrated Border Management 

Fund (BMVI and the Customs Instrument), for example as regards EU large scale 

information systems, cooperation with law enforcement in cases involving migrant 

smuggling, and information gathering. Synergy with other financial mechanisms will be 

ensured, including AMIF and EU funds under the Cohesion Policy. Complementarity and 

synergy between the funds covered by the Partnership Agreement, AMIF, ISF, BMVI 

and other Union instruments have been described in detail in the Partnership Agreement 

for the implementation of the 2021-2027 Cohesion Policy in Poland. 
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During the implementation of the programme, complementarity and synergies will be 

monitored continuously to avoid duplication of effort under the Programmes.  

• Because the ISF Programme was approved late, it was not possible to carry out specific 

actions implemented in the Programme.  

Please note, however, that Poland received additional funding for the Programme.  

As part of specific actions, Poland will implement two projects related to EMPACT (as 

part of Specific Objective 2: cross-border cooperation):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – General support for the EMPACT NPS 

and Synthetic Drugs platform under EMPACT 2022+ instrument. This project will be 

implemented as a partnership with the Netherlands and Italy.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEAN OPERATIONAL TEAM Costa del Sol. 

Spain’s project where Poland is one of the partners. 

• Because the ISF Programme was approved late, it is not possible to describe how, during 

the accounting year, the Programme contributed to implementing the Union acquis on 

security and exchange of relevant information. 

However, one of the Programme’s priorities is to ensure compliance with the application 

of the Union acquis and, where appropriate, specific action plans, throughout the lifetime 

of the Programme. Implementing the recommendations issued following the evaluation 

of the application of the Schengen acquis on police cooperation, if such recommendations 

arise during the MFF period, will be a priority.  

• Because the ISF Programme was approved late, no communication and visibility actions 

were carried out during the accounting year. However, information about the Programme 

has been published online: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• During the accounting year, work was carried out at national level (Ministry of Funds and 

Regional Policy) to ensure that the applicable enabling conditions in Annex III of 

Regulation (EU) 2021/1060 were fulfilled and applied, and to ensure compliance with the 

horizontal principles laid down in the Common Provision Regulation. 

• There are no planned actions in third countries under the ISF Programme.  

Because the ISF Programme was approved on 8 December 2022, there was no 

expenditure as part of the Programme. Currently, the Programme provides for using 35% 

of the allocation for the purchase of means of transport or the construction of security-

relevant facilities. However, in the light of the geopolitical and economic situation, 

inflation and price increases, the risk of exceeding the 35% ceiling must be taken into 

account. 

 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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ES -  español - Resumen [artículo 30, apartado 2, del Reglamento 

(UE)2021/1149] 
 

• Dado que el programa del Fondo de Seguridad Interior (FSI) se aprobó el 8 de diciembre 

de 2022, no es posible describir ningún avance específico en la ejecución del mismo ni en 

la consecución de los hitos y objetivos establecidos. Lo mismo se aplica a las medidas de 

ejecución, las acciones indicativas y los resultados esperados identificados en el 

programa.  

• Durante los trabajos preparatorios del programa, se colaboró con una amplia gama de 

entidades, en particular los servicios públicos y las instituciones públicas competentes a 

nivel central y provincial. Durante la preparación del programa FSI, también se pidió a 

las organizaciones no gubernamentales que presentaran propuestas de acciones y 

comentarios. 

Proseguirán las buenas prácticas de consulta y cooperación con las entidades a que se 

refiere el Reglamento (UE) 2021/1060 durante la ejecución del programa. Además, para 

garantizar la aplicación efectiva del principio de asociación, la autoridad de gestión tiene 

previsto implicar a los socios más representativos del entorno de que se trate, en 

consonancia con el ámbito de aplicación material del programa. La participación de los 

socios se tiene en cuenta en todas las fases de la ejecución del programa, de conformidad 

con el principio de asociación. Esta participación implica el apoyo de la autoridad de 

gestión en la fase de programación, ejecución, seguimiento y evaluación de los 

programas del período 2021-2027.  

• Dado que el programa FSI se aprobó con retraso, no es posible enumerar ni describir 

todas las cuestiones que afectan al rendimiento del programa, ni todas las medidas 

adoptadas para abordarlos. Por lo tanto, no hay cambios en la estrategia ni en los 

objetivos nacionales, ni modificaciones de las metas ni factores que puedan dar lugar a 

cambios en el futuro.  

• Dado que el programa FSI se aprobó con retraso y no hubo acciones financiadas en el 

marco del mismo durante el ejercicio contable, no fue posible lograr sinergias entre el 

FSI y la ayuda prestada por otros fondos de la Unión durante el período pertinente.  

Sin embargo, las acciones futuras en el marco del programa se llevarán a cabo en sinergia 

con otras formas de ayuda: fondos contemplados por el Reglamento (UE) 2021/1060 y 

financiación nacional.  

Las acciones complementarán las adoptadas en el marco del IGFV y del Instrumento para 

Equipo de Control Aduanero, por ejemplo, en lo que se refiere a los sistemas de 

información a gran escala de la UE, la cooperación con las fuerzas y cuerpos de 

seguridad en casos relacionados con el tráfico de inmigrantes y la recopilación de 

información. Se garantizará la sinergia con otros mecanismos financieros, en particular el 
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FAMI y los fondos de la UE en el marco de la política de cohesión. La 

complementariedad y la sinergia entre los fondos cubiertos por el acuerdo de asociación, 

el FAMI, el FSI, el IGFV y otros instrumentos de la Unión se han descrito 

detalladamente en el acuerdo de asociación para la aplicación de la política de cohesión 

2021-2027 en Polonia. 

Durante la ejecución del programa, la complementariedad y las sinergias serán objeto de 

un seguimiento continuo para evitar la duplicación de esfuerzos en el marco de los 

programas.  

• Dado que el programa FSI de Polonia se aprobó con retraso, no fue posible llevar a cabo 

acciones específicas ejecutadas en el marco del programa.  

No obstante, cabe señalar que Polonia recibió financiación adicional para el programa.  

Como parte de acciones específicas, Polonia ejecutará dos proyectos relacionados con la 

plataforma multidisciplinar europea contra las amenazas delictivas, la EMPACT (como 

parte del objetivo específico 2: «Cooperación transfronteriza»):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 «Palacio de Cristal» - Apoyo general a la plataforma 

EMPACT «Nuevas sustancias psicoactivas y drogas sintéticas» en el marco del 

instrumento EMPACT 2022+. Este proyecto se ejecutará en asociación con los Países 

Bajos e Italia.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH - EQUIPO OPERACIONAL EUROPEO Costa del Sol. 

Proyecto español en el que Polonia es uno de los socios. 

• Dado que el programa FSI se aprobó con retraso, no es posible describir de qué manera 

contribuyó el programa, durante el ejercicio contable, a la aplicación del acervo de la 

Unión en materia de seguridad e intercambio de información pertinente. 

No obstante, una de las prioridades del programa es garantizar el cumplimiento de la 

aplicación del acervo de la Unión y, en su caso, de planes de acción específicos, a lo 

largo de todo el período de vigencia del programa. La aplicación de las recomendaciones 

formuladas tras la evaluación de la aplicación del acervo de Schengen en materia de 

cooperación policial, si dichas recomendaciones surgen durante el período del marco 

financiero plurianual, será una prioridad.  

• Dado que el programa IFS se aprobó con retraso, no se llevaron a cabo acciones de 

comunicación y visibilidad durante el ejercicio contable. No obstante, se ha publicado 

información sobre el programa en línea: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• Durante el ejercicio contable, se trabajó a nivel nacional (Ministerio de Fondos y Política 

Regional) para garantizar el cumplimiento y la aplicación de las condiciones 

favorecedoras aplicables del anexo III del Reglamento (UE) 2021/1060, así como el 

cumplimiento de los principios horizontales establecidos en el Reglamento sobre 

Disposiciones Comunes. 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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• No hay acciones previstas en terceros países en virtud del programa FSI.  

Dado que el programa FSI se aprobó el 8 de diciembre de 2022, no hubo gastos como 

parte del mismo. En la actualidad, el programa prevé la utilización del 35 % de la 

asignación para la adquisición de medios de transporte o la construcción de instalaciones 

relevantes para la seguridad. No obstante, habida cuenta de la situación geopolítica y 

económica, de la inflación y de los aumentos de precios, debe tenerse en cuenta el riesgo 

de que se supere el límite máximo del 35 %. 
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ET - eesti - Kokkuvõte vastavalt määruse (EL) 2021/1149 artikli 30 

lõikele 2 
 

• Kuna ISFi programm kiideti heaks 8. detsembril 2022, ei saa me kirjeldada konkreetseid 

edusamme programmi rakendamisel ega seatud vahe-eesmärkide ja sihtide saavutamisel. 

Sama kehtib ka programmis kindlaks määratud rakendusmeetmete, soovituslike 

meetmete ja soovitud tulemuste kohta.  

• Programmi ettevalmistava töö käigus tegime koostööd paljude üksustega, eelkõige 

pädevate avalike teenistuste ja avaliku sektori asutustega kesk- ja provintsi tasandil. ISFi 

programmi ettevalmistamisel palusime ka valitsusvälistel organisatsioonidel esitada 

märkusi ja ettepanekuid meetmete kohta. 

Programmi rakendamise ajal jätkame head tava ning konsulteerime ja teeme koostööd 

määruses (EL) 2021/1060 osutatud üksustega. Selleks et tagada partnerluse põhimõtte 

tõhus rakendamine, kavatseb korraldusasutus kaasata partnerid, kes on asjaomase 

keskkonna suhtes vastavalt programmi sisulisele kohaldamisalale kõige tüüpilisemad. 

Partnerite osalemist võetakse arvesse programmi rakendamise kõigis etappides kooskõlas 

partnerluse põhimõttega. See osalemine sisaldab korraldusasutuse toetust 2021.–2027. 

aasta programmide kavandamise, rakendamise, järelevalve ja hindamise etapis.  

• Kuna ISFi programm kiideti heaks hilja, ei saa me loetleda ega kirjeldada kõiki 

programmi tulemuslikkust mõjutavaid probleeme ega kõiki nende lahendamiseks võetud 

meetmeid. Seetõttu ei ole muudatusi strateegias, riiklikes eesmärkides ega sihtrühmades 

ega tegureid, mis võiksid tulevikus muudatusi tingida.  

• Kuna ISFi programm kiideti heaks hilja ja aruandeaasta jooksul programmi raames 

ühtegi meedet ei rahastatud, ei olnud asjaomasel perioodil võimalik saavutada koostoimet 

ISFi ja muudest liidu fondidest antava toetuse vahel.  

Tulevased programmi raames võetavad meetmed viiakse aga ellu koostoimes muude 

toetusvormidega: määrusega (EL) 2021/1060 hõlmatud fondid ja riiklik rahastamine.  

Meetmed täiendavad Integreeritud Piirihalduse Fondi (BMVI ja tolli rahastamisvahend) 

raames võetud meetmeid, näiteks seoses ELi suuremahuliste infosüsteemidega, 

õiguskaitseasutustega tehtava koostööga rändajate ebaseadusliku üle piiri toimetamise 

juhtumite puhul ja teabe kogumisega. Tagatakse koostoime muude 

finantsmehhanismidega, sealhulgas AMIFi ning ühtekuuluvuspoliitika jaoks ette nähtud 

ELi vahenditega. Partnerluslepinguga hõlmatud fondide ja muude liidu vahendite 

vastastikust täiendavust ja koostoimet on kirjeldatud partnerluslepingus 

ühtekuuluvuspoliitika rakendamise jaoks Poolas aastatel 2021.–2027. 

Programmi rakendamise ajal jälgitakse pidevalt vastastikust täiendavust ja koostoimet, et 

vältida programmide raames tehtavate jõupingutuste dubleerimist.  
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• Kuna ISFi programm kiideti heaks hilja, ei olnud võimalik programmi raames 

rakendatavaid erimeetmeid ellu viia.  

Juhime tähelepanu, et Poola sai programmi jaoks lisavahendeid.  

Erimeetmete osana rakendab Poola kahte EMPACTiga seotud projekti (erieesmärgi nr 2 

raames: piiriülene koostöö):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – General support for the EMPACT NPS 

and Synthetic Drugs platform under EMPACT 2022+ instrument. See projekt viiakse 

ellu partnerluses Madalmaade ja Itaaliaga.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEAN OPERATIONAL TEAM Costa del Sol. 

Hispaania projekt, kus Poola on üks partneritest. 

• Kuna ISFi programm kiideti heaks hilja, ei ole võimalik kirjeldada, kuidas aitas 

programm aruandeaasta jooksul kaasa julgeolekualase liidu õigustiku rakendamisele ja 

olulise teabe vahetamisele. 

Programmi üks prioriteete on siiski tagada kooskõla liidu õigustikuga ning vajaduse 

korral konkreetsete tegevuskavadega rakendamisega kogu programmi kestuse jooksul. 

Prioriteet on rakendada soovitusi, mis esitatakse pärast politseikoostööd käsitleva 

Schengeni acquisʼ rakendamise hindamist, kui sellised soovitused mitmeaastase 

finantsraamistiku perioodil esitatakse.  

• Kuna ISFi programm kiideti heaks hilja, siis aruandeaasta jooksul teabevahetus- ja 

nähtavusalast tegevust ei toimunud. Teave programmi kohta on siiski internetis 

avaldatud: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• Aruandeaasta jooksul tehti tööd riiklikul tasandil (fondide ja regionaalpoliitika 

ministeerium), et tagada määruse (EL) 2021/1060 III lisas sätestatud kohaldatavate 

eeltingimuste täitmine ja kohaldamine ning ühissätete määruses sätestatud horisontaalsete 

põhimõtete järgimine. 

• ISFi programmi raames ei ole kavandatud meetmete võtmist kolmandates riikides.  

Kuna ISFi programm kiideti heaks 8. detsembril 2022, siis programmi raames kulutusi ei 

tehtud. Praegu on programmiga ette nähtud, et 35 % eraldisest kasutatakse 

transpordivahendite ostmiseks või julgeolekuga seotud rajatiste ehitamiseks. Võttes aga 

arvesse geopoliitilist ja majanduslikku olukorda, inflatsiooni ja hinnatõusu, tuleb 

arvestada võimalusega, et 35 % ülemmäär ületatakse. 

 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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FI - suomen - Tiivistelmä – asetuksen (EU) 2021/1149 30 artiklan 

2 kohta 
 

• Koska ISF-ohjelma hyväksyttiin 8. joulukuuta 2022, ohjelman toteuttamisessa tai 

asetettujen välitavoitteiden ja tavoitteiden saavuttamisessa ei ole tapahtunut erityistä 

edistystä. Sama koskee ohjelmassa määritettyjä täytäntöönpanotoimenpiteitä, ohjeellisia 

toimia ja toivottuja tuloksia.  

• Ohjelman valmistelutyön aikana toimittiin yhteistyössä monenlaisten tahojen kanssa, 

erityisesti keskus- ja maakuntatason toimivaltaisten julkisten palvelujen ja julkisten 

instituutioiden kanssa. ISF-ohjelmaan valmistauduttaessa pyydettiin myös 

kansalaisjärjestöjä esittämään toimintaehdotuksia ja kommentteja. 

Asetuksessa (EU) 2021/1060 tarkoitettujen tahojen kuulemista ja yhteistyötä niiden 

kanssa koskevia hyviä käytäntöjä jatketaan ohjelman toteuttamisen aikana. Lisäksi 

hallintoviranomainen aikoo kumppanuusperiaatteen tehokkaan täytäntöönpanon 

varmistamiseksi ottaa mukaan kumppaneita, jotka edustavat parhaiten kyseistä 

toimintaympäristöä, ohjelman aineellisen soveltamisalan mukaisesti. Kumppanien 

osallistuminen otetaan huomioon ohjelman toteuttamisen kaikissa vaiheissa 

kumppanuusperiaatteen mukaisesti. Tämä osallistuminen tarkoittaa hallintoviranomaisen 

tukea vuosien 2021–2027 ohjelmien ohjelmasuunnittelu-, toteutus-, seuranta- ja 

arviointivaiheessa.  

• Koska Puolan ISF-ohjelma hyväksyttiin myöhään, ei voida luetella tai kuvata kaikkia 

ohjelman tuloksellisuuteen vaikuttavia ongelmia tai kaikkia niiden ratkaisemiseksi 

toteutettuja toimia. Strategiaan tai kansallisiin tavoitteisiin ei siis tehdä muutoksia, 

tavoitteita ei muuteta eikä tiedossa ole seikkoja, jotka voivat johtaa muutoksiin 

tulevaisuudessa.  

• Koska ISF-ohjelma hyväksyttiin myöhään eikä ohjelmasta rahoitettu toimia tilikauden 

aikana, ISF-rahaston ja muiden unionin rahastojen tarjoaman tuen välillä ei ollut 

mahdollista saavuttaa synergioita kyseisenä ajanjaksona.  

Ohjelmaan kuuluvia tulevia toimia toteutetaan kuitenkin synergiassa muiden 

tukimuotojen eli asetuksen (EU) N:o 2021/1060 kattamien rahastojen ja kansallisen 

rahoituksen kanssa.  

Toimilla täydennetään yhdennetyn rajaturvallisuuden rahaston (BMVI ja tullialan väline) 

osana toteutettuja toimia, jotka koskevat esimerkiksi EU:n laaja-alaisia tietojärjestelmiä, 

yhteistyötä lainvalvontaviranomaisten kanssa muuttajien salakuljetusta koskevissa 

tapauksissa sekä tiedonkeruuta. Toimissa varmistetaan synergia muiden 

rahoitusmekanismien kanssa, mukaan lukien AMIF-rahasto ja koheesiopolitiikan 

mukaiset EU:n rahastot. Kumppanuussopimuksen, AMIF-rahaston, ISF-rahaston, BMVI-

välineen ja muiden unionin välineiden kattamien varojen välistä täydentävyyttä ja 
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synergiaa on kuvattu yksityiskohtaisesti vuosien 2021–2027 koheesiopolitiikan 

täytäntöönpanoa Puolassa koskevassa kumppanuussopimuksessa. 

Ohjelman toteuttamisen aikana täydentävyyttä ja synergioita seurataan jatkuvasti 

ohjelmiin kuuluvien toimien päällekkäisyyden välttämiseksi.  

• Koska ISF-ohjelma hyväksyttiin myöhään, ohjelmaan kuuluvia erityisiä toimia ei voitu 

toteuttaa.  

On kuitenkin huomattava, että Puola sai ohjelmalle lisärahoitusta.  

Osana erityistoimia Puola toteuttaa kaksi Euroopan monialaiseen rikosuhkien 

torjuntafoorumiin (EMPACT) liittyvää hanketta (osana erityistavoitetta 2: Rajatylittävä 

yhteistyö):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Yleinen tuki EMPACTin NPS-aineiden 

ja synteettisten huumeiden alustalle EMPACT 2022+ -välineen puitteissa; hanke 

toteutetaan kumppanuutena Alankomaiden ja Italian kanssa  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEAN OPERATIONAL TEAM Costa del Sol; 

Espanjan hanke, jossa Puola on yksi kumppaneista. 

• Koska ISF-ohjelma hyväksyttiin myöhään, ei ole mahdollista kuvata, miten ohjelma 

edisti tilikauden aikana turvallisuutta ja asiaankuuluvien tietojen vaihtoa koskevan 

unionin säännöstön täytäntöönpanoa. 

Yksi ohjelman painopisteistä on kuitenkin varmistaa, että unionin säännöstöä ja 

tarvittaessa erityisiä toimintasuunnitelmia noudatetaan ohjelman alusta loppuun. 

Poliisiyhteistyötä koskevan Schengenin säännöstön soveltamisen arvioinnin jälkeen 

annettavien suositusten täytäntöönpano on ensiarvoisen tärkeää, jos tällaisia suosituksia 

annetaan monivuotisen rahoituskehyksen aikana.  

• Koska ISF-ohjelma hyväksyttiin myöhään, tilikauden aikana ei toteutettu viestintä- ja 

näkyvyystoimia. Tietoja ohjelmasta on kuitenkin julkaistu verkossa osoitteessa 

https://fundusze.mswia.gov.pl/. 

• Tilikauden aikana tehtiin työtä kansallisella tasolla (rahastoista ja aluepolitiikasta 

vastaavassa ministeriössä) sen varmistamiseksi, että asetuksen (EU) 2021/1060 

liitteessä III säädetyt sovellettavat mahdollistavat edellytykset täyttyvät, että niitä 

sovelletaan ja että yhteisiä säännöksiä koskevassa asetuksessa säädettyjä horisontaalisia 

periaatteita noudatetaan. 

• ISF-ohjelman puitteissa ei ole suunniteltu kolmansissa maissa toteutettavia toimia.  

Koska ISF-ohjelma hyväksyttiin 8. joulukuuta 2022, ohjelmassa ei syntynyt menoja. 

Nykyisellään 35 prosenttia määrärahoista voidaan ohjelman mukaan käyttää 

kulkuneuvojen hankintaan tai turvallisuuden kannalta merkityksellisten laitosten 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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rakentamiseen. Geopoliittisen ja taloudellisen tilanteen, inflaation ja hintojen nousun 

takia on kuitenkin otettava huomioon 35 prosentin ylärajan ylittymisen riski. 
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FR - français - Résumé – article 30, paragraphe 2, du règlement (UE) 

2021/1149 
 

• Le programme FSI ayant été approuvé le 8 décembre 2022, il n’est pas possible 

d’indiquer de progrès concrets dans la réalisation du programme ou l’atteinte de valeurs 

intermédiaires ou de valeurs cibles établies. Il en va de même pour les mesures 

d’exécution, les actions indicatives et les résultats escomptés exposés dans le programme.  

• Au cours des travaux préparatoires sur le programme, un large éventail de partenaires a 

été consulté, comprenant en particulier les pouvoirs publics et les services compétents en 

la matière au niveau national et au niveau des voïvodies. Des organisations non 

gouvernementales ont été également consultées lors de ces travaux afin qu’elles 

formulent des propositions d’actions et des observations. 

Lors de la réalisation du programme, les bonnes pratiques de consultation et de 

coopération avec les entités mentionnées dans le règlement (UE) 2021/1060 resteront de 

mise. En outre, afin de garantir une mise en œuvre efficace du principe de partenariat, 

l’autorité de gestion envisage d’engager les partenaires les plus représentatifs dans les 

domaines concernés en fonction du programme en question.  La participation des 

partenaires, conformément au principe de partenariat, sera prise en compte à chacune des 

étapes de réalisation du programme. Cette participation implique le soutien de l’autorité 

de gestion au niveau des travaux de préparation, de mise en œuvre, de surveillance et 

d’évaluation des programmes pour la période 2021 – 2027.  

• Le programme FSI ayant été approuvé tardivement, il n’est pas possible d’indiquer ou de 

décrire tous les problèmes ayant une incidence sur la réalisation du programme, ni les 

actions entreprises dans le but de gérer ces problèmes. Eu égard à ce qui précède, il n’y a 

aucune modification de stratégie ou d’objectifs nationaux, de même qu’il n’y a aucun 

paramètre susceptible de donner lieu à des modifications à l’avenir.  

• Le programme FSI ayant été approuvé tardivement et étant donné l’absence d’actions 

financées dans le cadre du programme au cours de l’exercice budgétaire, il n’a pas été 

possible d'atteindre des synergies entre le FSI et le soutien obtenu dans le cadre d’autres 

fonds européens au cours de l’exercice en question.  

Néanmoins, les actions futures dans le cadre de ce programme seront conduites en 

synergie avec d’autres formes de soutien comme des fonds prévus par le règlement 

(UE) 2021/1060 et des financements nationaux.  

Ces actions viendront en complément des actions conduites dans le cadre du fonds pour 

la gestion intégrée des frontières (IGFV et instrument relatif aux équipements de contrôle 

douanier), qui concerneront par exemple les systèmes informatiques européens à grande 

échelle, la coopération avec les autorités répressives concernant le trafic de migrants et la 

collecte de données. Une synergie avec les autres mécanismes financiers, tels que le 
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fonds asile, migration et intégration ou les fonds de cohésions européens, sera garantie. 

La complémentarité et les synergies entre les fonds concernés par l’accord de partenariat, 

le FAMI, le FSI, l’IGFV et les autres instruments européens ont été décrites en détail 

dans l’accord de partenariat pour la réalisation de la politique de cohésion pour la 

période 2021 – 2027 en Pologne. 

La complémentarité et les synergies seront surveillées en continu lors de la mise en 

œuvre du programme afin d’éviter les doubles emplois dans les programmes.  

• Le programme FSI ayant été approuvé tardivement, il n’a pas été possible de procéder à 

la mise en œuvre d’actions spécifiques sur la base de ce programme.  

Il convient néanmoins de souligner que la Pologne a obtenu des fonds supplémentaires 

pour ce programme.  

La Pologne, dans le cadre des actions spécifiques, mettra en œuvre deux programmes 

dans le cadre de l’initiative EMPACT (dans le cadre de l’action spécifique nº 2: 

Coopération transfrontière):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – General support for the EMPACT NPS 

and Synthetic Drugs platform under EMPACT 2022+ instrument. Ce projet sera 

réalisé en partenariat avec les Pays-Bas et l'Italie.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEAN OPERATIONAL TEAM Costa del Sol. Il 

s’agit d’un projet de l’Espagne, dont la Pologne est l'une des partenaires. 

• Le programme FSI ayant été approuvé tardivement, il n’est pas possible de décrire la 

façon dont ce programme a pu permettre la mise en œuvre de l’acquis de l’Union en ce 

qui concerne la sécurité et l’échange d’informations importantes au cours de l’exercice 

étudié. 

Or une des priorités du programme est de garantir, durant toute sa durée, la cohérence 

avec l'application de l’acquis de l’Union ainsi qu’avec, le cas échéant, des plans d’action 

spécifiques. La mise en œuvre des recommandations émises sur la base de l’évaluation de 

l’application de l’acquis de Schengen dans le domaine de la coopération policière, si de 

telles recommandations devaient être formulées, sera une priorité.  

• Le programme FSI ayant été approuvé tardivement, aucune action de communication ou 

de visibilité n’a été entreprise au cours de cet exercice. Les informations concernant le 

programme ont néanmoins été publiées sur le site internet suivant: 

https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• Au cours de l’exercice, des travaux ont été menés au niveau national (au ministère des 

fonds de développement et de la politique régionale), lesquels avaient pour objectif le 

respect et l’application des conditions favorisantes définies à l’annexe III du règlement 

(UE) 2021/1060, ainsi que la conformité aux principes horizontaux définis dans le 

règlement portant dispositions communes. 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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• Le programme FSI ne prévoit pas d’actions dans des États tiers.  

Le programme FSI ayant été approuvé le 8 décembre 2022, aucune dépense n’a eu lieu 

dans le cadre de ce programme. Actuellement, le programme prévoit que 35 % des fonds 

soient affectés à l’achat de moyens de transport ou à la construction d’installations utiles 

à la sûreté. Il convient cependant d’envisager un dépassement de ce plafond de 35 % eu 

égard à la situation géopolitique et économique ainsi qu’à l’inflation et à la hausse des 

prix. 
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GA - Gaeilge - Achoimre – Airteagal 30(2) de rialachán (AE) 

2021/1149 
 

• Toisc gur formheasadh Clár CSI an 8 Nollaig 2022, ní féidir linn tuairisc a thabhairt ar 

aon dul chun cinn sonrach maidir leis an gClár a chur chun feidhme ná maidir le baint 

amach na ngarspriocanna agus na spriocanna a leagtar amach. Is amhlaidh an cás maidir 

le bearta cur chun feidhme, gníomhaíochtaí táscacha agus torthaí inmhianaithe a 

shainaithnítear sa chlár.  

• Le linn na hoibre ullmhúcháin ar an gClár, chuamar i gcomhpháirt le réimse leathan 

eintiteas, go háirithe leis na seirbhísí poiblí agus institiúidí poiblí inniúla ar leibhéal 

lárnach agus cúige. Agus muid ag ullmhú do Chlár CSI, d’iarramar freisin ar eagraíochtaí 

neamhrialtasacha tograí le haghaidh gníomhaíochtaí agus tuairimí a chur isteach. 

Leanfaimid den dea-chleachtas maidir le comhairliúchán agus comhar leis na heintitis dá 

dtagraítear i Rialachán (AE) 2021/1060 le linn chur chun feidhme an Chláir. Thairis sin, 

chun a áirithiú go gcuirtear prionsabal na comhpháirtíochta chun feidhme go 

héifeachtach, tá sé beartaithe ag an Údarás Bainistíochta ról a thabhairt do na 

comhpháirtithe is ionadaíche don timpeallacht áirithe, i gcomhréir le raon feidhme 

ábhartha an chláir. Cuirtear rannpháirtíocht na gcomhpháirtithe san áireamh ag gach céim 

de chur chun feidhme an chláir, i gcomhréir le prionsabal na comhpháirtíochta. Is éard atá 

i gceist leis an rannpháirtíocht sin tacaíocht ón Údarás Bainistíochta ag céim 

chlársceidealú, chur chun feidhme, fhaireachán agus mheastóireacht chláir 2021-2027.  

• Toisc gur formheasadh Clár CSI na Polainne go déanach, ní féidir linn na saincheisteanna 

uile a dhéanann difear d’fheidhmíocht an Chláir, ná na gníomhaíochtaí uile a rinneadh 

chun aghaidh a thabhairt orthu a liostú, ná ní féidir linn tuairisc a thabhairt orthu. Dá bhrí 

sin, níl aon athrú ar straitéis nó ar chuspóirí náisiúnta, níl aon mhodhnú ar spriocanna 

agus níl aon toisc ann a bhféadfadh athruithe a bheith mar thoradh orthu amach anseo.  

• Toisc gur formheasadh Clár CSI go déanach agus nár cistíodh aon ghníomhaíocht faoin 

gClár le linn na bliana cuntasaíochta, níorbh fhéidir sineirgí a bhaint amach idir CSI agus 

an tacaíocht a cuireadh ar fáil le cistí eile de chuid an Aontais le linn na tréimhse 

ábhartha.  

Gníomhaíochtaí a dhéanfar faoin gClár amach anseo, áfach, déanfar iad agus sineirge ann 

le foirmeacha eile tacaíochta: cistí a chumhdaítear le Rialachán (AE) 2021/1060 agus 

cistiúchán náisiúnta.  

Comhlánóidh na gníomhaíochtaí gníomhaíochtaí a dhéantar mar chuid den Chiste um 

Bainistiú Comhtháite Teorainneacha (IBTV agus an Ionstraim Chustaim), mar shampla 

maidir le córais eolais mhórscála de chuid an Aontais, comhar le forfheidhmiú an dlí i 

gcásanna a bhaineann le smuigleáil imirceach, agus bailiú eolais. Áiritheofar sineirge le 

sásraí airgeadais eile, lena n-áirítear CTIL agus cistí an Aontais faoin mBeartas 
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Comhtháthaithe. Tugadh tuairisc mhionsonraithe ar chomhlántacht agus sineirgíocht idir 

na cistí a chumhdaítear leis an gComhaontú Comhpháirtíochta, CTIL, CSI, IBTV agus 

ionstraimí eile de chuid an Aontais sa Chomhaontú Comhpháirtíochta maidir le cur chun 

feidhme Bheartas Comhtháthaithe 2021-2027 sa Pholainn. 

Le linn chur chun feidhme an chláir, déanfar faireachán leanúnach ar chomhlántacht agus 

ar shineirgí chun athobair faoi na Cláir a sheachaint.  

• Toisc gur formheasadh Clár CSI go déanach, níorbh fhéidir gníomhaíochtaí sonracha a 

leagtar amach sa Chlár a chur i gcrích.  

Tabhair do d’aire, áfach, go bhfuair an Pholainn cistiúchán breise le haghaidh an Chláir.  

Mar chuid de ghníomhaíochtaí sonracha, cuirfidh an Pholainn dhá thionscadal maidir le 

EMPACT chun feidhme (mar chuid de Chuspóir Sonrach 2: comhar trasteorann):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE — Tacaíocht ghinearálta d’Ardán 

EMPACT le haghaidh SSN agus Drugaí Sintéiseacha faoi ionstraim EMPACT 

2022+. Cuirfear an tionscadal seo chun feidhme mar chomhpháirtíocht leis an Ísiltír 

agus leis an Iodáil.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH — FOIREANN OIBRÍOCHTÚIL EORPACH Costa del 

Sol. Tionscadal de chuid na Spáinne ina bhfuil an Pholainn ar cheann de na 

comhpháirtithe. 

• Ós rud é gur formheasadh Clár CSI go déanach, ní féidir tuairisc a thabhairt ar an gcaoi ar 

rannchuidigh an Clár, le linn na bliana cuntasaíochta, le acquis an Aontais maidir le 

slándáil agus malartú eolais ábhartha a chur chun feidhme. 

Mar sin féin, tá comhlíonadh chur i bhfeidhm acquis an Aontais ar cheann de 

thosaíochtaí an Chláir, mar aon le comhlíonadh pleananna gníomhaíochta sonracha, i 

gcás arb iomchuí, le linn shaolré an Chláir. Tabharfar tús áite do chur chun feidhme na 

moltaí a eiseofar tar éis meastóireacht a dhéanamh ar chur i bhfeidhm acquis Schengen 

maidir le comhar póilíneachta, má thagann moltaí den sórt sin chun cinn le linn thréimhse 

an CAI.  

• Toisc gur formheasadh Clár CSI go déanach, níor cuireadh aon ghníomhaíocht 

chumarsáide ná infheictheachta i gcrích le linn na bliana cuntasaíochta. Foilsíodh eolas 

faoin gClár ar líne, áfach: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• Le linn na bliana cuntasaíochta, rinneadh obair ar an leibhéal náisiúnta (Aireacht na 

gCistí agus an Bheartais Réigiúnaigh) chun a áirithiú go ndearnadh na coinníollacha 

cumasúcháin is infheidhme in Iarscríbhinn III a ghabhann le Rialachán (AE) 2021/1060 a 

chomhlíonadh agus a chur i bhfeidhm, agus chun comhlíonadh na bprionsabal 

cothrománach a leagtar síos i Rialachán na bhForálacha Coiteanna a áirithiú. 

• Níl aon ghníomhaíocht beartaithe i dtríú tíortha faoi chlár CSI.  

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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Toisc gur formheasadh Clár CSI an 8 Nollaig 2022, ní raibh aon chaiteachas mar chuid 

den Chlár. Faoi láthair, déantar foráil sa Chlár maidir le 35 % den leithdháileadh a úsáid 

chun modhanna iompair a cheannach nó saoráidí a bhfuil ábharthacht slándála ag baint 

leo a thógáil. Mar sin féin, i bhfianaise na staide geopholaitiúla agus eacnamaíche, an 

bhoilscithe agus na méaduithe ar phraghsanna, ní mór an riosca go sárófar an uasteorainn 

35 % a chur san áireamh. 
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HR - hrvatski - Sažetak – članak 30. Stavak 2. Uredbe (EU) 2021/1149 
 

• Budući da je program Fonda za unutarnju sigurnost (FUS) odobren 8. prosinca 2022., ne 

možemo opisati konkretan napredak u provedbi programa ili ostvarenju utvrđenih 

ključnih etapa i ciljnih vrijednosti. Isto vrijedi za provedbene mjere, okvirna djelovanja i 

željene ishode utvrđene u programu.  

• Tijekom pripremnog rada na programu uspostavili smo partnerstvo s raznim subjektima, 

posebno s nadležnim javnim službama i javnim institucijama na središnjoj i pokrajinskoj 

razini. Tijekom priprema za program FUS-a tražili smo i da nam nevladine organizacije 

podnesu prijedloge djelovanja i komentare. 

Tijekom provedbe programa nastavit ćemo dobru praksu savjetovanja i suradnje sa 

subjektima iz Uredbe (EU) 2021/1060. Osim toga, kako bi se osigurala učinkovita 

provedba načela partnerstva, upravljačko tijelo planira uključiti partnere koji najbolje 

predstavljaju određeno okruženje, u skladu s materijalnim područjem primjene programa. 

U skladu s načelom partnerstva sudjelovanje partnera uzima se u obzir u svim fazama 

provedbe programa. To sudjelovanje podrazumijeva potporu upravljačkog tijela u fazama 

programiranja, provedbe, praćenja i ocjenjivanja programâ za razdoblje 2021. – 2027.  

• Budući da je program FUS-a odobren kasno, ne možemo navesti ili opisati sve probleme 

koji utječu na uspješnost programa ni sve mjere poduzete kako bi se oni riješili, stoga 

nema promjena strateških ili nacionalnih ciljeva, izmjena ciljnih vrijednosti ni čimbenika 

koji bi mogli zahtijevati promjene u budućnosti.  

• Budući da je program FUS-a odobren kasno i da se tijekom računovodstvene godine u 

okviru programa nisu financirale nikakva djelovanja, nije bilo moguće ostvariti sinergije 

između FUS-a i potpore koja se pružala iz drugih fondova Unije tijekom relevantnog 

razdoblja.  

Međutim, buduća djelovanja u okviru programa provodit će se u sinergiji s drugim 

oblicima potpore: fondovima obuhvaćenima Uredbom (EU) 2021/1060 i nacionalnim 

sredstvima.  

Djelovanja će dopuniti aktivnosti koje se provode u okviru Fonda za integrirano 

upravljanje granicama (BMVI i carinski instrument), na primjer u pogledu opsežnih 

informacijskih sustava EU-a, suradnje s tijelima kaznenog progona u slučajevima koji 

uključuju krijumčarenje migranata i prikupljanja informacija. Osigurat će se sinergija s 

drugim financijskim mehanizmima, uključujući FAMI i fondove EU-a u okviru 

kohezijske politike. Komplementarnost i sinergija između fondova obuhvaćenih 

sporazumom o partnerstvu, FAMI-ja, FUS-a, BMVI-ja i drugih instrumenata Unije 

detaljno su opisane u Sporazumu o partnerstvu za provedbu kohezijske politike u 

razdoblju 2021. – 2027. u Poljskoj. 



 

32 
 

Tijekom provedbe programa komplementarnost i sinergije stalno će se pratiti kako bi se 

izbjeglo udvostručavanje rada u okviru programâ.  

• Budući da je program FUS-a kasno odobren, nije bilo moguće provesti posebna 

djelovanja koja treba provesti u okviru programa.  

Međutim, napominjemo da je Poljska dobila dodatna sredstva za taj program.  

U okviru posebnih djelovanja Poljska će provesti dva projekta povezana s Europskom 

multidisciplinarnom platformom za borbu protiv kaznenih djela (EMPACT) (u okviru 2. 

specifičnog cilja: prekogranična suradnja):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Opća potpora za platformu EMPACT-a 

za nove psihoaktivne tvari i sintetičke droge u okviru instrumenta EMPACT 2022+. 

Taj će se projekt provoditi u obliku partnerstva s Nizozemskom i Italijom.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPSKI OPERATIVNI TIM Costa del Sol. Riječ je 

o španjolskom projektu u kojem je Poljska partner. 

• Budući da je program FUS-a kasno odobren, nije moguće opisati kako je program 

tijekom računovodstvene godine pridonio provedbi pravne stečevine Unije o sigurnosti i 

razmjeni relevantnih informacija. 

Međutim, jedan je od prioriteta programa osigurati usklađenost s primjenom pravne 

stečevine Unije i, prema potrebi, s posebnim akcijskim planom tijekom trajanja 

programa. Prioritet će imati provedba preporuka koje se objave nakon ocjene primjene 

schengenske pravne stečevine o policijskoj suradnji ako se takve preporuke izdaju 

tijekom razdoblja višegodišnjeg financijskog okvira.  

• Budući da je program FUS-a kasno odobren, tijekom računovodstvene godine nisu se 

provodila nikakva komunikacijska djelovanja i djelovanja za povećanje vidljivosti. 

Međutim, informacije o programu objavljene su na internetskoj stranici: 

https://fundusze.mswia.gov.pl/. 

• Tijekom računovodstvene godine provodile su se aktivnosti na nacionalnoj razini 

(Ministarstvo fondova i regionalne politike) kako bi se osiguralo da se ispune i primijene 

primjenjivi uvjeti koji omogućuju provedbu iz Priloga III. Uredbi (EU) 2021/1060 te 

kako bi se osigurala usklađenost s horizontalnim načelima utvrđenima u Uredbi o 

zajedničkim odredbama. 

• U okviru programa FUS-a nisu planirana djelovanja u trećim zemljama.  

Budući da je program FUS-a odobren 8. prosinca 2022., nije bilo rashoda u okviru 

programa. Trenutačno je u programu predviđeno da se 35 % dodijeljenih sredstava 

upotrijebi za nabavu prijevoznih sredstava ili izgradnju objekata povezanih sa sigurnošću. 

Međutim, s obzirom na geopolitičko i gospodarsko stanje, inflaciju i rast cijena, mora se 

uzeti u obzir opasnost od prekoračenja gornje granice od 35 %. 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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HU - magyar - Összefoglaló – az (EU) 2021/1149 rendelet 30. 

cikkének (2) bekezdése 
 

• Mivel a BBA-program 2022. december 8-án kapott jóváhagyást, nem áll módunkban 

ismertetni a program végrehajtása, illetve a meghatározott mérföldkövek és célok elérése 

terén tett konkrét haladást. Ugyanez vonatkozik a programban meghatározott végrehajtási 

intézkedésekre, indikatív fellépésekre és kívánt eredményekre.  

• A programmal kapcsolatos előkészítő munka során széles körben létesítettünk 

partnerségeket szervezetekkel, különösen a központi és vajdasági szinten illetékes 

közszolgálatokkal és -intézményekkel. A BBA-program előkészítése során nem 

kormányzati szervezeteket is felkértünk intézkedésjavaslatok és észrevételek 

benyújtására. 

Ezt a bevált gyakorlatot követve a továbbiakban is konzultálunk és együttműködünk az 

(EU) 2021/1060 rendeletben említett szervezetekkel a program végrehajtása során. 

Ezenkívül a partnerségi elv tényleges érvényesülésének biztosítása érdekében az irányító 

hatóság az adott környezetet legjobban képviselő partnerek bevonását tervezi a program 

tárgyi hatályával összhangban. A partnerek részvételére a program végrehajtásának 

valamennyi szakaszában odafigyelünk a partnerség elvével összhangban. E részvétel az 

irányító hatóság támogatását jelenti a 2021–2027-es programok programozási, 

végrehajtási ellenőrzési és értékelési szakaszában.  

• Mivel a BBA-program késedelmesen kapott jóváhagyást, nem áll módunkban felsorolni 

vagy ismertetni a program teljesítményét érintő összes problémát, illetve a kezelésük 

érdekében összes intézkedést. Tehát a stratégia és a nemzeti célkitűzések nem változtak, a 

célok nem módosultak, és olyan tényezők sem merültek fel, amelyek a jövőben 

változáshoz vezethetnek.  

• Mivel a lengyel BBA-program késedelmesen kapott jóváhagyást, és a számviteli év során 

nem zajlottak a program keretében finanszírozott intézkedések, nem lehetett elérni, hogy 

szinergiák alakuljanak ki a BBA és más uniós alapok által nyújtott támogatás között az 

érintett időszakban.  

Mindazonáltal a program keretében megvalósuló jövőbeli intézkedések más támogatási 

formákkal, így az (EU) 2021/1060 rendelet hatálya alá tartozó alapokkal és nemzeti 

finanszírozással szinergiában zajlanak. 

Az intézkedések kiegészítik majd az Integrált Határigazgatási Alap (HAVE és a 

vámellenőrzési berendezések pénzügyi támogató eszköze) keretében végrehajtott 

intézkedéseket, például a nagy méretű uniós információs rendszerek, a 

migránscsempészési ügyekben a bűnüldöző hatóságokkal folyatott együttműködés és az 

információgyűjtés tekintetében. Biztosított a szinergia más pénzügyi mechanizmusokkal, 

köztük az MMIA-val és az uniós kohéziós politikai alapokkal. A partnerségi 
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megállapodás hatálya alá tartozó alapok, valamint az MMIA, a BBA, a HAVE és egyéb 

uniós eszközök közötti kiegészítő jelleget és szinergiákat a 2021–2027-es időszakra 

vonatkozó kohéziós politika Lengyelországban történő végrehajtására vonatkozó 

partnerségi megállapodás ismerteti részletesen. 

A program végrehajtása során folyamatosan figyelemmel kísérjük a kiegészítő jelleget és 

a szinergiákat, hogy elkerülhetők legyenek a párhuzamos erőfeszítések a program 

keretében.  

• Mivel a BBA-program késedelmesen kapott jóváhagyást, nem volt lehetőség egyedi 

intézkedések végrehajtására a program keretében.  

Megjegyzendő azonban, hogy Lengyelország további finanszírozásban részesült a 

programhoz.  

Lengyelország egyedi intézkedések részeként két projektet hajt végre az EMPACT-hoz 

kapcsolódóan (a 2. egyedi célkitűzés – határokon átnyúló együttműködés – keretében): 

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Általános támogatás az EMPACT új 

pszichoaktív anyagokkal és szintetikus kábítószerekkel kapcsolatos platformjához az 

EMPACT 2022+ eszköz keretében. Ezt a projektet Hollandiában és Olaszországgal 

együttműködésben hajtjuk végre;  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEAN OPERATIONAL TEAM Costa del Sol. 

Spanyolország projektje, amelyben Lengyelország partnerként vesz részt. 

• Mivel a BBA-program késedelmesen kapott jóváhagyást, nem áll módunkban ismertetni, 

hogy a számviteli év során hogyan járult hozzá a program a biztonságra és a lényeges 

információk csereéjére vonatkozó uniós vívmányok végrehajtásához. 

Azonban a program egyik prioritása az uniós vívmányok és adott esetben egyedi 

cselekvési tervek alkalmazásának betartatása a program teljes időtartama alatt. A 

rendőrségi együttműködésre vonatkozó schengeni vívmányok alkalmazásának értékelését 

követően kiadott ajánlások végrehajtása is prioritást élvez majd, ha születnek ilyen 

ajánlások a többéves pénzügyi keret időszakában.  

• Mivel a BBA-program késedelmesen kapott jóváhagyást, nem zajlottak kommunikációs 

és láthatósági intézkedések a számviteli év során. Mindazonáltal a programmal 

kapcsolatos tájékoztatást a következő honlapon tették közzé: 

https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• A számviteli év során nemzeti szinten (fejlesztési alapokért és a regionális politikáért 

felelős minisztérium) zajlott munka az (EU) 2021/1060 rendelet III. mellékletében foglalt 

alkalmazandó feljogosító feltételek teljesülésének és alkalmazásának biztosítása, 

valamint a közös rendelkezésekről szóló rendeletben rögzített horizontális elvek 

betartatása érdekében. 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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• Nincsenek a BBA-program keretében harmadik országokban végrehajtani tervezett 

intézkedések.  

Mivel a BBA-program 2022. december 8-án kapott jóváhagyást, nem merült fel kiadás a 

program keretében. A program jelenleg az allokált összeg 35%-át szánja szállítóeszközök 

beszerzésére vagy biztonsági szempontból lényeges létesítmények építésére. Azonban a 

geopolitikai és gazdasági helyzetre, az inflációra és az áremelkedésekre tekintettel 

számolni kell a 35%-os felső határ átlépésével. 
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IT -  italiano - Sintesi — articolo 30, paragrafo 2, del regolamento (UE) 

2021/1149 
 

• Poiché il programma ISF è stato approvato l’8 dicembre 2022, non è possibile descrivere 

i progressi specifici compiuti nella sua attuazione o nel conseguimento dei target 

intermedi e dei target finali previsti. Lo stesso vale per le misure di attuazione, le azioni 

indicative e i risultati auspicati definiti nel programma.  

• I lavori preparatori relativi al programma si sono svolti in collaborazione con un’ampia 

gamma di entità, in particolare i servizi pubblici competenti e le istituzioni pubbliche a 

livello centrale e provinciale. In fase di elaborazione del programma ISF, le 

organizzazioni non governative sono state inoltre invitate a formulare proposte di azioni e 

osservazioni. 

Durante l’attuazione del programma proseguirà la buona pratica di consultazione e 

cooperazione con le entità di cui al regolamento (UE) 2021/1060. Inoltre per garantire 

l’applicazione efficace del principio di partenariato l’autorità di gestione prevede di 

coinvolgere i partner più rappresentativi dell’ambiente in questione, in linea con l’ambito 

di applicazione materiale del programma. In linea con il principio di partenariato, in tutte 

le fasi di attuazione del programma si tiene conto della partecipazione dei partner. Tale 

partecipazione implica il sostegno dell’autorità di gestione nella fase di programmazione, 

attuazione, sorveglianza e valutazione dei programmi 2021-2027.  

• Poiché il programma ISF è stato approvato tardivamente, non è possibile elencare o 

descrivere tutte le questioni che incidono sulla sua performance, né tutte le azioni 

intraprese per farvi fronte. Non si registrano pertanto modifiche della strategia o degli 

obiettivi nazionali, né modifiche dei target, né fattori che possano determinare 

cambiamenti in futuro.  

• Poiché il programma ISF è stato approvato tardivamente e nel corso dell’esercizio 

contabile non sono state intraprese azioni finanziate nell’ambito dello stesso, non è stato 

possibile realizzare sinergie tra l’ISF e il sostegno fornito da altri fondi dell’Unione 

durante il periodo di riferimento.  

Le azioni future previste dal programma saranno tuttavia realizzate in sinergia con altre 

forme di sostegno: i fondi oggetto del regolamento (UE) 2021/1060 e i finanziamenti 

nazionali.  

Le azioni integreranno quelle intraprese nell’ambito del Fondo per la gestione integrata 

delle frontiere (BMVI e Strumento relativo alle attrezzature per il controllo doganale), ad 

esempio per quanto riguarda i sistemi di informazione su larga scala dell’UE, la 

cooperazione con le autorità di contrasto nei casi riguardanti il traffico di migranti e la 

raccolta di informazioni. Sarà garantita la sinergia con altri meccanismi finanziari, tra cui 

l’AMIF e i fondi dell’UE nell’ambito della politica di coesione. La complementarità e la 
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sinergia tra i fondi oggetto dell’accordo di partenariato, l’AMIF, l’ISF, il BMVI e altri 

strumenti dell’Unione sono state descritte in dettaglio nell’accordo di partenariato per 

l’attuazione della politica di coesione 2021-2027 in Polonia. 

Durante l’attuazione del programma, la complementarità e le sinergie saranno 

costantemente monitorate per evitare la duplicazione degli sforzi nell’ambito dei 

programmi.  

• Poiché il programma ISF stato approvato tardivamente, non è stato possibile realizzare 

azioni specifiche nell’ambito dello stesso.  

Si noti, tuttavia, che la Polonia ha ottenuto finanziamenti supplementari per il 

programma.  

Nell’ambito delle azioni specifiche, la Polonia realizzerà due progetti relativi 

all’EMPACT (nell’ambito dell’obiettivo specifico 2 – Cooperazione transfrontaliera):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Sostegno generale alla piattaforma 

EMPACT relativa a NSP e droghe sintetiche nell’ambito dello strumento EMPACT 

2022+. Il progetto sarà attuato in partenariato con i Paesi Bassi e l’Italia;  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – TEAM OPERATIVO EUROPEO Costa del Sol. Si 

tratta di un progetto spagnolo di cui la Polonia è uno dei partner. 

• Poiché il programma ISF è stato approvato tardivamente, non è possibile descrivere in 

che modo, nel corso dell’esercizio contabile, lo stesso abbia contribuito all’attuazione 

dell’acquis dell’Unione in materia di sicurezza e scambio di informazioni pertinenti. 

Una delle priorità del programma è tuttavia garantire il rispetto dell’applicazione 

dell’acquis dell’Unione e, se del caso, di piani d’azione specifici per la sua intera durata. 

L’attuazione delle raccomandazioni formulate a seguito della valutazione 

dell’applicazione dell’acquis di Schengen in materia di cooperazione di polizia, qualora 

tali raccomandazioni emergano durante il periodo del QFP, rappresenterà una priorità.  

• Poiché il programma ISF è stato approvato tardivamente, nel corso dell’esercizio 

contabile non sono state realizzate azioni di comunicazione e visibilità. Le informazioni 

relative al programma sono state comunque pubblicate online al link seguente: 

https://fundusze.mswia.gov.pl/. 

• Nel corso dell’esercizio contabile sono state svolte attività a livello nazionale (Ministero 

dei Fondi e della Politica regionale) volte a garantire il soddisfacimento e l’applicazione 

delle condizioni abilitanti applicabili di cui all’allegato III del regolamento (UE) 

2021/1060, nonché il rispetto dei principi orizzontali stabiliti nel regolamento recante 

disposizioni comuni. 

• Nell’ambito del programma ISF non sono previste azioni in paesi terzi.  

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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Poiché il programma ISF è stato approvato l’8 dicembre 2022, non si sono registrate 

spese nell’ambito dello stesso. Attualmente il programma prevede l’utilizzo del 35 % 

della dotazione per l’acquisto di mezzi di trasporto o la costruzione di strutture di 

sicurezza. Alla luce della situazione geopolitica ed economica, dell’aumento 

dell’inflazione e dei prezzi, occorre tuttavia tener conto del rischio di superamento del 

massimale del 35 %. 
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LT - lietuvių - Santrauka. Reglamento (ES) 

2021/1149 30 straipsnio 2 dalis 
 

• Kadangi Vidaus saugumo fondo (VSF) programa buvo patvirtinta 2022 m. gruodžio 8 d., 

negalime pateikti informacijos apie konkrečią pažangą, padarytą įgyvendinant šią 

programą arba siekiant nustatytų tarpinių ir siektinų reikšmių. Tas pats pasakytina ir apie 

programoje nustatytas įgyvendinimo priemones, orientacinius veiksmus ir pageidaujamus 

rezultatus.  

• Atlikdami su programa susijusius parengiamuosius darbus, bendradarbiavome su labai 

įvairiais subjektais, visų pirma kompetentingais viešųjų paslaugų teikėjais ir viešosiomis 

įstaigomis centriniu ir rajonų lygmenimis. Rengdamiesi įgyvendinti VSF programą, taip 

pat prašėme nevyriausybinių organizacijų teikti pasiūlymus dėl veiksmų ir pastabas. 

Įgyvendindami programą, toliau taikysime konsultacijų ir bendradarbiavimo su 

Reglamente (ES) 2021/1060 nurodytais subjektais gerąją patirtį. Be to, siekdama 

užtikrinti veiksmingą partnerystės principo taikymą, vadovaujančioji institucija numato 

įtraukti partnerius, geriausiai atitinkančius su tam tikra aplinka susijusius kriterijus, 

atsižvelgiant į šios programos materialinę taikymo sritį. Į partnerių dalyvavimą 

atsižvelgiama visuose programos įgyvendinimo etapuose, laikantis partnerystės principo. 

Toks dalyvavimas reiškia vadovaujančiosios institucijos paramą 2021–2027 m. programų 

programavimo, įgyvendinimo, stebėsenos ir vertinimo etape.  

• Kadangi VSF programa buvo patvirtinta pernelyg vėlai, negalime nurodyti ar apibūdinti 

visų probleminių klausimų, darančių poveikį programos veiklos rezultatams, arba visų 

veiksmų, kurių imtasi tiems klausimams išspręsti. Todėl strategija ir nacionaliniai 

uždaviniai nekeičiami, tikslai nekoreguojami ir nėra veiksnių, dėl kurių galėtų įvykti 

pokyčių ateityje.  

• Kadangi VSF programa buvo patvirtinta pernelyg vėlai ir ataskaitiniais metais pagal 

programą nefinansuota jokių veiksmų, nebuvo galimybės užtikrinti VSF ir kitų Sąjungos 

fondų teikiamos paramos sinergijos atitinkamu laikotarpiu.  

Vis dėlto, būsimi veiksmai pagal programą bus įgyvendinami užtikrinant sinergiją su kitų 

formų parama – fondais, kuriems taikomas Reglamentas (ES) 2021/1060, ir 

nacionaliniais finansavimo šaltiniais.  

Šiais veiksmais bus papildyti veiksmai, įgyvendinami pagal Integruoto sienų valdymo 

fondo (SVVP ir MTĮFP) programą, pvz., susiję su ES didelio masto informacinėmis 

sistemomis, bendradarbiavimu su teisėsaugos institucijomis neteisėto migrantų gabenimo 

atvejais ir renkant informaciją. Bus užtikrinta sinergija su kitais finansiniais 

mechanizmais, įskaitant PMIF ir ES sanglaudos politikos fondus. Fondų, kuriems 

taikomas partnerystės susitarimas, PMIF, VSF, SVVP ir kitų Sąjungos priemonių 
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papildomumas ir sinergija išsamiai aprašyti Partnerystės susitarime dėl 2021–2027 m. 

sanglaudos politikos įgyvendinimo Lenkijoje. 

Programos įgyvendinimo laikotarpiu bus nuolat stebimas papildomumas ir sinergija, kad 

būtų išvengta pagal programas atliekamų veiksmų dubliavimo.  

• Kadangi VSF programa buvo patvirtinta pernelyg vėlai, nebuvo galimybės įgyvendinti 

konkrečių programoje numatytų veiksmų.  

Vis dėlto, atkreipiame dėmesį į tai, kad Lenkija gavo papildomą finansavimą programai 

įgyvendinti.  

Įgyvendindama konkrečius veiksmus, Lenkija vykdys du projektus, susijusius su Europos 

kovos su nusikalstamumo grėsmėmis daugiadalyke platforma (EMPACT) 

(įgyvendindama 2-ą konkretų tikslą „Tarpvalstybinis bendradarbiavimas“):  

➢ VSF/2022/KV/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – bendra parama EMPACT naujų 

psichoaktyviųjų medžiagų ir sintetinių narkotikų platformai pagal EMPACT 2022+ 

priemonę. Šis projektas bus įgyvendinamas kaip partnerystė su Nyderlandais ir Italija;  

➢ VSF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPOS OPERATYVINĖ GRUPĖ „Costa del 

Sol“. Ispanijos įgyvendinamas projektas, kuriame Lenkija dalyvauja kaip viena iš 

partnerių. 

• Kadangi VSF programa buvo patvirtinta pernelyg vėlai, nėra galimybės pateikti 

informacijos apie tai, kaip per ataskaitinius metus ši programa padėjo įgyvendinti 

Sąjungos saugumo srities acquis ir keistis atitinkama informacija. 

Tačiau vienas iš šios programos prioritetų yra užtikrinti, kad visą programos 

įgyvendinimo laikotarpį būtų laikomasi Sąjungos acquis ir, atitinkamais atvejais, 

konkrečių veiksmų planų. Vienas iš prioritetų bus įgyvendinti rekomendacijas, pateiktas 

įvertinus Šengeno acquis dėl policijos bendradarbiavimo, taikymą, jei tokios 

rekomendacijos bus pateiktos daugiametės finansinės programos laikotarpiu.  

• Kadangi VSF programa buvo patvirtinta pernelyg vėlai, per ataskaitinius metus 

neįgyvendinta jokių komunikacijos ir matomumo didinimo veiksmų. Tačiau informacija 

apie programą skelbiama internete, https://fundusze.mswia.gov.pl/. 

• Ataskaitiniais metais nacionaliniu lygmeniu (Fondų ir regioninės politikos ministerijoje) 

buvo atliekami darbai, kuriais siekta užtikrinti, kad būtų įvykdytos ir taikomos 

Reglamento (ES) 2021/1060 III priede nustatytos taikytinos reikiamos sąlygos ir būtų 

laikomasi Bendrųjų nuostatų reglamente nustatytų horizontaliųjų principų. 

• Pagal VSF programą trečiosiose šalyse nenumatyta jokių veiksmų.  

Kadangi VSF programa buvo patvirtinta 2022 m. gruodžio 8 d., nepatirta jokių su 

programa susijusių išlaidų. Šiuo metu pagal programą numatyta 35 proc. asignavimų 

panaudoti transporto priemonėms įsigyti arba saugumui svarbiai infrastruktūrai statyti. 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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Tačiau, atsižvelgiant į geopolitinę ir ekonominę padėtį, infliacijos ir kainų didėjimą, 

reikia atsižvelgti į galimo 35 proc. viršutinės ribos viršijimo riziką. 
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LV - latviešu - Kopsavilkums – Regulas (ES) 2021/1149 30. panta 2. 

Punkts 
 

• Tā kā Iekšējās drošības fonda programma tika apstiprināta 2022. gada 8. decembrī, 

nevaram aprakstīt konkrētu programmas īstenošanas progresu vai virzību uz noteikto 

atskaites punktu un mērķrādītāju sasniegšanu. Tas pats attiecas uz programmā 

identificētajiem īstenošanas pasākumiem, indikatīvajām darbībām un vēlamajiem 

rezultātiem.  

• Gatavojoties programmas īstenošanai, sadarbojāmies ar daudzām dažādām iestādēm, jo 

īpaši kompetentajiem sabiedriskajiem dienestiem un publiskajām iestādēm centrālajā un 

provinču līmenī. Gatavojoties Iekšējās drošības fonda programmas īstenošanai, mēs arī 

lūdzām nevalstiskās organizācijas iesniegt priekšlikumus darbībām un savus komentārus. 

Programmas īstenošanas laikā turpināsim labo praksi konsultēties un sadarboties ar 

Regulā (ES) 2021/1060 minētajām iestādēm. Turklāt, lai nodrošinātu partnerības principa 

efektīvu īstenošanu, vadošā iestāde plāno iesaistīt partnerus, kuri vislabāk reprezentē 

attiecīgo vidi atbilstoši programmas materiālajai piemērošanas jomai. Partneri tiek 

iesaistīti visos programmas īstenošanas posmos atbilstoši partnerības principam. Šī 

līdzdalība nozīmē vadošās iestādes atbalstīšanu 2021.–2027. gada programmu plānošanā, 

īstenošanā, uzraudzībā un izvērtēšanā.  

• Tā kā Iekšējās drošības fonda programma tika apstiprināta novēloti, nevaram uzskaitīt vai 

aprakstīt visus programmas darbību ietekmējošos faktorus vai darbības, kas veiktas to 

risināšanai. Līdz ar to nav veiktas izmaiņas stratēģijā vai valsts mērķos, nav koriģēti 

mērķrādītāji un nav faktoru, kuru dēļ varētu tikt veiktas izmaiņas nākotnē.  

• Tā kā Iekšējās drošības fonda programma tika apstiprināta novēloti un grāmatvedības 

gadā programmas ietvaros neviena darbība netika finansēta, nebija iespējams panākt 

sinerģijas starp Iekšējās drošības fondu un citu Savienības fondu sniegto atbalstu 

attiecīgajā periodā.  

Taču turpmākas darbības programmas ietvaros tiks īstenotas sinerģijā ar citiem atbalsta 

veidiem, proti, Regulas (ES) Nr. 2021/1060 aptvertajiem fondiem un valsts finansējumu.  

Darbības papildinās tās, kas tiek īstenotas Integrētās robežu pārvaldības fonda (BMVI un 

Muitas instruments) ietvaros, piemēram, attiecībā uz ES liela mēroga informācijas 

sistēmām, sadarbību ar tiesībaizsardzības iestādēm lietās, kas saistītas ar migrantu 

kontrabandu, un informācijas vākšanu. Tiks nodrošinātas sinerģijas arī ar citiem finanšu 

mehānismiem, tostarp AMIF un ES kohēzijas politikas fondiem. Partnerības nolīgumā 

iekļauto fondu, AMIF, Iekšējās drošības fonda, BMVI un citu Savienības instrumentu 

papildināmība un sinerģija ir detalizēti aprakstīta Partnerības nolīgumā par kohēzijas 

politikas īstenošanu Polijā 2021.–2027. gadā. 
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Programmas īstenošanas laikā papildināmība un sinerģijas tiks nepārtraukti uzraudzītas, 

lai novērstu programmu centienu dublēšanos.  

• Tā kā Iekšējās drošības fonda programma tika apstiprināta novēloti, nebija iespējams 

īstenot konkrētas darbības programmas ietvaros.  

Tomēr lūdzam ņemt vērā, ka Polija programmai saņēma papildu finansējumu.  

Konkrēto darbību ietvaros Polija īstenos divus ar EMPACT saistītus projektus 

(2. konkrētā mērķa “Pārrobežu sadarbība” ietvaros):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – vispārējs atbalsts EMPACT jaunu 

psihoaktīvo vielu un sintētisko narkotiku platformai EMPACT 2022+ instrumenta 

ietvaros. Šis projekts tiks īstenots partnerībā ar Nīderlandi un Itāliju;  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EIROPAS OPERATĪVĀ VIENĪBA Costa del Sol. Šis ir 

Spānijas projekts, kurā Polija ir viens no partneriem. 

• Tā kā Iekšējās drošības fonda programma tika apstiprināta novēloti, nav iespējams 

aprakstīt to, kā fiskālajā gadā programma būtu devusi pienesumu Savienības acquis 

īstenošanā drošības un attiecīgas informācijas apmaiņas jomā. 

Tomēr viena no programmas prioritātēm būs nodrošināt atbilstību Savienības acquis un 

attiecīgos gadījumos arī konkrētiem rīcības plāniem visā programmas īstenošanas laikā. 

Uz Šengenas acquis par policijas sadarbību piemērošanas izvērtēšanas pamata izdoto 

ieteikumu, ja šādi ieteikumi tiek izdoti DFS periodā, īstenošana būs prioritāte.  

• Tā kā Iekšējās drošības fonda programma tika apstiprināta novēloti, fiskālajā gadā netika 

īstenotas nekādas komunikācijas un pamanāmības darbības. Tomēr informācija par 

programmu ir publicēta tiešsaistē: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• Fiskālajā gadā valsts līmenī Fondu un reģionālās politikas ministrija strādāja, lai 

nodrošinātu Regulas (ES) 2021/1060 III pielikumā ietverto attiecīgo veicinošo 

nosacījumu izpildi un piemērošanu un atbilstību Kopīgo noteikumu regulā noteiktajiem 

horizontālajiem principiem. 

• Iekšējās drošības fonda programmas ietvaros nav plānots īstenot darbības trešās valstīs.  

Tā kā Iekšējās drošības fonda programma tika apstiprināta 2022. gada 8. decembrī, 

programmas ietvaros izdevumi neradās. Šobrīd programmā ir paredzēts 35 % no 

piešķirtajiem līdzekļiem izmantot transportlīdzekļu iegādei un drošības prasībām 

atbilstošu telpu būvniecībai. Tomēr, ņemot vērā ģeopolitisko un ekonomisko situāciju, 

inflāciju un cenu kāpumu, ir jāņem vērā risks, ka varētu tikt pārsniegta 35 % robeža. 

 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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MT – Malti - Sommarju – l-Artikolu 30(2) tar-Regolament (UE) 

2021/1149 
 

• Minħabba li l-Programm ISF ġie approvat fit-8 ta’ Diċembru 2022, ma nistgħu 

niddeskrivu l-ebda progress speċifiku fl-implimentazzjoni tal-Programm jew fil-kisba tal-

istadji importanti u l-miri stabbiliti. L-istess japplika għall-miżuri ta’ implimentazzjoni, l-

azzjonijiet indikattivi u l-eżiti mixtieqa identifikati fil-Programm.  

• Matul il-ħidma preparatorja fuq il-Programm, dħalna fi sħubija ma’ firxa wiesgħa ta’ 

entitajiet, b’mod partikolari is-servizzi pubbliċi kompetenti u l-istituzzjonijiet pubbliċi fil-

livell ċentrali u provinċjali. Waqt it-tħejjija għall-Programm ISF, tlabna wkoll lill-

organizzazzjonijiet nongovernattivi jressqu proposti għal azzjonijiet u kummenti. 

Se nkomplu l-prattika tajba ta’ konsultazzjoni u kooperazzjoni mal-entitajiet imsemmijin 

fir-Regolament (UE) 2021/1060 matul l-implimentazzjoni tal-Programm. Barra minn 

hekk, biex jiġi żgurat li l-prinċipju tas-sħubija jiġi implimentat b’mod effettiv, l-Awtorità 

ta’ Ġestjoni qed tippjana li tinvolvi s-sħab li huma l-aktar rappreżentattivi tal-ambjent 

partikolari, f’konformità mal-kamp ta’ applikazzjoni materjali tal-Programm. Il-

parteċipazzjoni tas-sħab titqies fl-istadji kollha tal-implimentazzjoni tal-Programm, 

f’konformità mal-prinċipju tas-sħubija. Din il-parteċipazzjoni tfisser l-appoġġ tal-

Awtorità ta’ Ġestjoni fl-istadju tal-ipprogrammar, l-implimentazzjoni, il-monitoraġġ u l-

evalwazzjoni tal-programmi 2021-2027.  

• Minħabba li l-Programm ISF ġie approvat tard, ma nistgħux nelenkaw jew niddeskrivu l-

problemi kollha li qed jaffettwaw il-prestazzjoni tal-Programm, jew l-azzjonijiet kollha 

meħuda biex jiġu indirizzati. Għalhekk ma hemm l-ebda bidla fl-istrateġija jew fl-

objettivi nazzjonali, l-ebda modifika tal-miri, u l-ebda fattur li jista’ jwassal għal bidliet 

fil-futur.  

• Minħabba li l-Programm ISF ġie approvat tard u ma kien hemm l-ebda azzjoni 

ffinanzjata taħt il-Programm matul is-sena kontabilistika, ma kienx possibbli li jinkisbu 

sinerġiji bejn l-ISF u l-appoġġ ipprovdut minn fondi oħrajn tal-Unjoni matul il-perjodu 

rilevanti.  

Madankollu, azzjonijiet futuri taħt il-Programm se jitwettqu f’sinerġija ma’ forom oħra 

ta’ appoġġ: fondi koperti mir-Regolament (UE) 2021/1060 u finanzjament nazzjonali.  

L-azzjonijiet se jikkomplementaw l-azzjonijiet meħuda bħala parti mill-Fond għall-

Ġestjoni Integrata tal-Fruntieri (BMVI u l-Istrument Doganali), pereżempju fir-rigward 

tas-sistemi ta’ informazzjoni fuq skala kbira tal-UE, il-kooperazzjoni mal-infurzar tal-liġi 

f’każijiet li jinvolvu l-faċilitazzjoni ta’ immigrazzjoni illegali, u l-ġbir ta’ informazzjoni. 

Se tiġi żgurata sinerġija ma’ mekkaniżmi finanzjarji oħrajn, inklużi l-AMIF u l-fondi tal-

UE taħt il-Politika ta’ Koeżjoni. Il-komplementarjetà u s-sinerġija bejn il-fondi koperti 

mill-Ftehim ta’ Sħubija, l-AMIF, l-ISF, il-BMVI u strumenti oħrajn tal-Unjoni ġew 
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deskritti fid-dettall fil-Ftehim ta’ Sħubija għall-implimentazzjoni tal-Politika ta’ Koeżjoni 

2021-2027 fil-Polonja. 

Matul l-implimentazzjoni tal-programm, il-komplementarjetà u s-sinerġiji se jiġu 

mmonitorjati kontinwament biex tiġi evitata d-duplikazzjoni tal-isforzi taħt il-Programmi.  

• Minħabba li l-Programm ISF ġie approvat tard, ma kienx possibbli li jitwettqu azzjonijiet 

speċifiċi implimentati fil-Programm.  

Madankollu, jekk jogħġbok innota li l-Polonja rċeviet finanzjament addizzjonali għall-

Programm.  

Bħala parti minn azzjonijiet speċifiċi, il-Polonja se timplimenta żewġ proġetti relatati 

mal-EMPACT (bħala parti mill-Objettiv Speċifiku 2: kooperazzjoni transfruntiera):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Appoġġ ġenerali għall-pjattaforma tal-

EMPACT għas-SPĠ u d-Drogi Sintetiċi taħt l-istrument EMPACT 2022+. Dan il-

proġett ser jiġi implimentat bi sħubija man-Netherlands u l-Italja.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – TIM OPERATTIV EWROPEW Costa del Sol. Il-

proġett ta’ Spanja fejn il-Polonja hija waħda mis-sħab. 

• Minħabba li l-Programm ISF ġie approvat tard, ma huwiex possibbli li niddeskrivu kif, 

matul is-sena kontabilistika, il-Programm ikkontribwixxa għall-implimentazzjoni tal-

acquis tal-Unjoni dwar is-sigurtà u l-iskambju ta’ informazzjoni rilevanti. 

Madankollu, waħda mill-prijoritajiet tal-Programm hija li tiġi żgurata l-konformità mal-

applikazzjoni tal-acquis tal-Unjoni, u, meta jkun xieraq, mal-pjanijiet ta’ azzjoni 

speċifiċi, matul il-ħajja tal-Programm. L-implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet 

maħruġa wara l-evalwazzjoni tal-applikazzjoni tal-acquis ta’ Schengen dwar il-

kooperazzjoni tal-pulizija, jekk tali rakkomandazzjonijiet jinqalgħu matul il-perjodu tal-

QFP, se tkun prijorità.  

• Minħabba li l-Programm ISF ġie approvat tard, ma twettqet l-ebda azzjoni ta’ 

komunikazzjoni u ta’ viżibbiltà matul is-sena kontabilistika. Madankollu, l-informazzjoni 

dwar il-Programm ġiet ippubblikata online: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• Matul is-sena kontabilistika, twettqet ħidma fil-livell nazzjonali (il-Ministeru għall-Fondi 

u l-Politika Reġjonali) biex jiġi żgurat li l-kundizzjonijiet abilitanti applikabbli fl-Anness 

III tar-Regolament (UE) 2021/1060 ikunu ġew issodisfati u applikati, u biex tiġi żgurata 

l-konformità mal-prinċipji orizzontali stabbiliti fir-Regolament dwar Dispożizzjonijiet 

Komuni. 

• Ma hemm l-ebda azzjoni ppjanata f’pajjiżi terzi taħt il-Programm ISF.  

Minħabba li l-Programm ISF ġie approvat fit-8 ta’ Diċembru 2022, ma kien hemm l-ebda 

nfiq bħala parti mill-Programm. Bħalissa, il-Programm jipprevedi l-użu ta’ 35 % tal-

allokazzjoni għax-xiri ta’ mezzi tat-trasport jew il-kostruzzjoni ta’ faċilitajiet rilevanti 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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għas-sigurtà. Madankollu, fid-dawl tas-sitwazzjoni ġeopolitika u ekonomika, l-inflazzjoni 

u ż-żidiet fil-prezzijiet, għandu jitqies ir-riskju li jinqabeż il-limitu ta’ 35 %. 
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NL -   Nederlands - Samenvatting — artikel 30, lid 2, van Verordening 

(EU) 2021/1149 
 

• Omdat het ISF-programma op 8 december 2022 is goedgekeurd, kunnen wij geen 

beschrijving geven van specifieke vorderingen die zijn gemaakt bij de uitvoering van het 

programma of de verwezenlijking van de vastgestelde mijlpalen en streefdoelen. 

Hetzelfde geldt voor de uitvoeringsmaatregelen, indicatieve acties en de gewenste 

resultaten die in het programma zijn vastgesteld.  

• Tijdens de voorbereidende werkzaamheden voor het programma werkten wij samen met 

een breed scala aan entiteiten, in het bijzonder de bevoegde overheidsdiensten en 

overheidsinstellingen op centraal en provinciaal niveau. Bij het voorbereiden van het ISF-

programma hebben wij ook niet-gouvernementele organisaties verzocht om opmerkingen 

en voorstellen voor acties in te dienen. 

Wij zullen tijdens de uitvoering van het programma doorgaan met de goede praktijk van 

overleg en samenwerking met de entiteiten als bedoeld in Verordening (EU) 2021/1060. 

Om ervoor te zorgen dat het partnerschapsbeginsel op doeltreffende wijze wordt 

toegepast, is de beheersautoriteit bovendien voornemens de partners die het meest 

representatief zijn voor de desbetreffende omgeving bij het proces te betrekken, in 

overeenstemming met het materiële toepassingsgebied van het programma. In alle fasen 

van de uitvoering van het programma wordt rekening gehouden met de deelname van de 

partners, in overeenstemming met het partnerschapsbeginsel. Deze deelname betekent 

ondersteuning van de beheersautoriteit bij het programmeren, uitvoeren, monitoren en 

evalueren van de programma’s voor de periode 2021-2027.  

• Omdat het ISF-programma laat is goedgekeurd, kunnen wij niet alle problemen 

opsommen of beschrijven die van invloed zijn op de prestaties van het programma, noch 

alle maatregelen die zijn genomen om die problemen aan te pakken. Er zijn daardoor 

geen veranderingen in de strategie of de nationale doelstellingen, geen wijzigingen van 

streefdoelen, en geen factoren die tot veranderingen in de toekomst kunnen leiden.  

• Omdat het ISF-programma laat is goedgekeurd en er in het boekjaar geen acties zijn 

gefinancierd in het kader van het programma, kon er in de desbetreffende periode geen 

synergie tot stand worden gebracht tussen het ISF en de steun uit andere fondsen van de 

Unie.  

Toekomstige acties in het kader van het programma zullen echter worden uitgevoerd in 

synergie met andere steunvormen: fondsen die vallen onder Verordening (EU) 2021/1060 

en nationale financiering.  

De acties zullen een aanvulling vormen op acties die worden ondernomen in het kader 

van het Fonds voor geïntegreerd grensbeheer (BMVI en het douane-instrument), 

bijvoorbeeld met betrekking tot grootschalige informatiesystemen van de EU, 
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samenwerking met rechtshandhaving in gevallen van mensensmokkel, en 

informatieverzameling. De synergie met andere financiële mechanismen zal worden 

gewaarborgd, met inbegrip van het AMIF en EU-fondsen in het kader van het 

cohesiebeleid. De complementariteit en synergie tussen de fondsen in het kader van de 

partnerschapsovereenkomst, het AMIF, het ISF, het BMVI en andere instrumenten van 

de Unie zijn uitvoerig beschreven in de partnerschapsovereenkomst voor de uitvoering 

van het cohesiebeleid 2021-2027 in Polen. 

Tijdens de uitvoering van het programma zullen de complementariteit en synergieën 

voortdurend worden gemonitord om dubbel werk in het kader van de programma’s te 

voorkomen.  

• Omdat het ISF-programma laat is goedgekeurd, konden er geen specifieke acties in het 

kader van het programma worden uitgevoerd.  

Polen heeft echter aanvullende financiering voor het programma ontvangen.  

In het kader van specifieke acties zal Polen twee projecten uitvoeren in verband met 

Empact (in het kader van specifieke doelstelling 2: grensoverschrijdende samenwerking):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Algemene steun voor Empact NPS en 

het platform voor synthetische drugs in het kader van het Empact 2022+-instrument. 

Dit project zal worden uitgevoerd als een partnerschap met Nederland en Italië.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEAN OPERATIONAL TEAM Costa del Sol. 

Een project van Spanje waarbij Polen een van de partners is. 

• Omdat het ISF-programma laat is goedgekeurd, kan niet worden beschreven hoe het 

programma in het boekjaar heeft bijgedragen tot de uitvoering van het acquis van de Unie 

inzake veiligheid en uitwisseling van relevante informatie. 

Niettemin is een van de prioriteiten van het programma om gedurende de gehele looptijd 

van het programma naleving van de toepassing van het acquis van de Unie en, in 

voorkomend geval, specifieke actieplannen te waarborgen. Het uitvoeren van de 

aanbevelingen die zijn gedaan na de evaluatie van de toepassing van het Schengenacquis 

inzake politiële samenwerking, indien dergelijke aanbevelingen tijdens de MFK-periode 

worden gedaan, zal prioriteit hebben.  

• Omdat het ISF-programma laat is goedgekeurd, zijn er geen acties op het gebied van 

communicatie en zichtbaarheid uitgevoerd tijdens het boekjaar. Niettemin is informatie 

over het programma online bekendgemaakt op: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• In het boekjaar zijn op nationaal niveau (ministerie van Fondsen en Regionaal Beleid) 

werkzaamheden verricht om ervoor te zorgen dat aan de toepasselijke randvoorwaarden 

van bijlage III bij Verordening (EU) 2021/1060 is voldaan en dat deze zijn toegepast, en 

om naleving van de horizontale beginselen van de verordening gemeenschappelijke 

bepalingen te waarborgen. 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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• Er zijn in het kader van het ISF-programma geen acties gepland in derde landen.  

Omdat het ISF-programma op 8 december 2022 is goedgekeurd, zijn er in het kader van 

het programma geen uitgaven gedaan. Momenteel voorziet het programma erin 35 % van 

de toewijzing te gebruiken voor de aanschaf van vervoersmiddelen of de bouw van 

voorzieningen die relevant zijn voor de veiligheid. In het licht van de geopolitieke en 

economische situatie, inflatie en prijsverhogingen, moet echter rekening worden 

gehouden met het risico om het plafond van 35 % te overschrijden. 
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PL- polski - Podsumowanie – art. 30 ust. 2 rozporządzenia (UE) 

2021/1149 
 

• W związku z zatwierdzeniem Programu FBW 8 grudnia 2022 r. nie jest możliwe 

wskazanie konkretnych postępów w realizacji Programu oraz osiąganiu określonych 

celów pośrednich i celów końcowych. Powyższe dotyczy również środków 

wykonawczych, orientacyjnych działań i pożądanych wyników określonych w 

Programie.  

• Partnerami na poziomie prac przygotowawczych Programu było szerokie grono 

podmiotów, obejmujące w szczególności właściwe kompetencyjnie służby i instytucje 

publiczne na szczeblu centralnym i wojewódzkim. Podczas przygotowań do Programu 

FBW zwrócono się również o przedstawienie propozycji działań, uwag ze strony 

organizacji pozarządowych. 

Dobra praktyka konsultacji i współpracy z podmiotami wskazanymi w Rozporządzeniu 

(UE) 2021/1060 będzie kontynuowana podczas realizacji Programu. Ponadto, w celu 

zapewnienia skutecznej realizacji zasady partnerstwa, Instytucja Zarządzająca planuje 

zaangażować partnerów najbardziej reprezentatywnych dla danego środowiska, 

adekwatnie do zakresu przedmiotowego Programu.  Udział partnerów w ramach 

realizacji zasady partnerstwa będzie uwzględniony na wszystkich etapach realizacji 

Programu. Udział ten oznacza wsparcie Instytucji Zarządzającej na etapie 

programowania, wdrażania, monitorowania i ewaluacji programów na lata 2021-2027.  

• W związku z późnym zatwierdzeniem Programu FBW nie jest możliwe wskazanie oraz 

opisanie wszelkich kwestii mających wpływ na wykonanie Programu,  a także wszelkich 

działań podjętych w celu zaradzenia tym kwestiom. W związku z powyższym brak jest 

jakichkolwiek zmian strategii lub celów krajowych, modyfikacji celów końcowych, a 

także wszelkich czynników mogących prowadzić do powstania zmian w przyszłości.  

• Ze względu na późne zatwierdzenie Programu FBW i brak działań wspieranych z 

Programu w roku obrachunkowym, niemożliwe było we wskazanym okresie osiągnięcie 

synergii między FBW a wsparciem udzielonym w ramach innych funduszy unijnych.  

Natomiast przyszłe działania w ramach Programu  będą prowadzone w synergii z innymi 

formami wsparcia: funduszami objętymi rozporządzeniem UE nr 2021/1060 i 

finansowaniem krajowym.  

Działania będą komplementarne z działaniami podejmowanymi w ramach w ramach 

Funduszu Zintegrowanego Zarządzania Granicami (IZGW i Instrumentu Celnego) np. w 

zakresie wielkoskalowych systemów informacyjnych UE, współpracy z organami 

ścigania w sprawach dotyczących przemytu migrantów oraz gromadzenia informacji. 

Zostanie zapewniona synergia z innymi mechanizmami finansowymi, w tym z 

Funduszem Azylu Migracji i Integracji oraz Funduszami Europejskimi z polityki 
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spójności. Komplementarność i synergia między funduszami objętymi umową 

partnerstwa, FAMI, FBW, IZGW oraz innymi instrumentami unijnymi została 

szczegółowa opisana w Umowie Partnerstwa dla realizacji Polityki Spójności 2021-2027 

w Polsce. 

Podczas wdrażania programu komplementarność oraz synergie będą monitorowane na 

bieżąco w celu uniknięcia dublowania działań w Programach.  

• W związku z późnym zatwierdzeniem Programu FBW nie była możliwa implementacja 

działań szczególnych realizowanych na podstawie ww. Programu.  

Należy jednak podkreślić, że Polska otrzymała dodatkowe środki do Programu.  

W ramach działań szczególnych Polska będzie realizowała dwa projekty dotyczące 

EMPACT (w ramach Celu szczegółowego nr 2: Współpraca transgraniczna):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – General support for the EMPACT NPS 

and Synthetic Drugs platform under EMPACT 2022+ instrument. Projekt będzie 

realizowany w partnerstwie z Królestwem Niderlandów oraz Republiką Włoską.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEAN OPERATIONAL TEAM Costa del Sol. 

Projekt Królestwa Hiszpanii, w którym Polska jest jednym z partnerów. 

• W związku z późnym zatwierdzeniem Programu FBW nie jest możliwe opisanie 

sposobu, w jaki w ciągu roku obrachunkowego ww. Program przyczynił się do wdrażania 

unijnego dorobku prawnego w zakresie bezpieczeństwa i wymiany istotnych informacji. 

Należy jednak podkreślić, że jednym z priorytetów Programu jest zapewnienie w całym 

okresie jego obowiązywania spójności ze stosowaniem dorobku prawnego UE oraz, w 

stosownych przypadkach, określonymi planami działania. Wdrożenie zaleceń wydanych 

w wyniku oceny stosowania dorobku Schengen w obszarze współpracy policyjnej, w 

przypadku pojawienia się takich rekomendacji w okresie WRF, będzie priorytetem.  

• Ze względu na późne zatwierdzenie Programu FBW we wskazanym roku 

obrachunkowym nie prowadzono działań w zakresie komunikacji i eksponowania. 

Jednak informacje dotyczące Programu publikowane były na stronie internetowej: 

https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• W roku obrachunkowym, na poziomie krajowym (Ministerstwo Funduszy i Polityki 

Regionalnej), prowadzone były prace mające na celu spełnienie i stosowanie mających 

zastosowanie warunków podstawowych określonych w załączniku III do rozporządzenia 

(UE) 2021/1060 oraz  zapewnienie zgodności z zasadami horyzontalnymi określonymi w 

rozporządzeniu w sprawie wspólnych przepisów. 

• W Programie FBW brak zaplanowanych działań w państwach trzecich.  

W związku z zatwierdzeniem Programu FBW 8 grudnia 2022 r. nie były wydatkowane 

żadne środki w ramach Programu. Obecnie w Programie przewidziano 35% alokacji na 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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zakup sprzętu, środków transportu lub budowę obiektów istotnych z punktu widzenia 

bezpieczeństwa. Jednakże ze względu na sytuację geopolityczną i gospodarczą, inflację i 

wzrost cen należy wziąć pod uwagę ryzyko przekroczenia pułapu 35% alokacji na ww. 

wsparcie. 
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PT -  português - Resumo — artigo 30.o, n.o 2, do Regulamento (UE) 

2021/1149 
 

• Uma vez que o programa do FSI foi aprovado em 8 de dezembro de 2022, não podemos 

descrever quaisquer progressos específicos na execução do programa ou na consecução 

dos objetivos intermédios e metas estabelecidos. O mesmo se aplica às medidas de 

execução, às ações indicativas e aos resultados pretendidos identificados no programa.  

• Durante os trabalhos preparatórios do programa, estabelecemos parcerias com um vasto 

leque de entidades, em especial os serviços públicos competentes e as instituições 

públicas a nível central e provincial. Ao preparar o programa do FSI, solicitámos 

igualmente às organizações não governamentais que apresentassem propostas de ações e 

observações. 

Durante a execução do programa, prosseguiremos as boas práticas de consulta e 

cooperação com as entidades referidas no Regulamento (UE) 2021/1060. Além disso, a 

fim de assegurar a aplicação eficaz do princípio da parceria, a autoridade de gestão 

tenciona envolver os parceiros mais representativos do ambiente em causa, em 

conformidade com o âmbito material do programa. A participação dos parceiros é tida em 

conta em todas as fases de execução do programa, em conformidade com o princípio da 

parceria. Esta participação implica o apoio da autoridade de gestão nas fases de 

programação, execução, acompanhamento e avaliação dos programas de 2021-2027.  

• Uma vez que o programa do FSI foi aprovado tardiamente, não podemos enumerar nem 

descrever todos os problemas que afetam o desempenho do mesmo, nem todas as 

medidas tomadas para os resolver. Por conseguinte, não existem alterações da estratégia 

ou dos objetivos nacionais, alterações das metas ou fatores que possam conduzir a 

alterações no futuro.  

• Uma vez que o programa do FSI foi aprovado tardiamente e não foram financiadas ações 

ao abrigo do programa durante o exercício contabilístico, não foi possível alcançar 

sinergias entre o FSI e o apoio prestado por outros fundos da União durante o período em 

causa.  

No entanto, as futuras ações no âmbito do programa serão realizadas em sinergia com 

outras formas de apoio, designadamente fundos abrangidos pelo Regulamento (UE) 

2021/1060 e financiamento nacional.  

As ações complementarão as ações realizadas no âmbito do Fundo de Gestão Integrada 

das Fronteiras (IGFV e Instrumento Aduaneiro), por exemplo no que diz respeito aos 

sistemas de informação de grande escala da UE, à cooperação com as autoridades de 

aplicação da lei em casos que envolvam a introdução clandestina de migrantes e à recolha 

de informações. Serão asseguradas sinergias com outros mecanismos financeiros, 

incluindo o FAMI e os fundos da UE no âmbito da política de coesão. A 
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complementaridade e as sinergias entre os fundos abrangidos pelo acordo de parceria, 

pelo FAMI, pelo FSI, pelo IGFV e por outros instrumentos da União foram descritas de 

forma pormenorizada no acordo de parceria para a aplicação da política de coesão 2021-

2027 na Polónia. 

Durante a execução do programa, a complementaridade e as sinergias serão objeto de um 

acompanhamento contínuo, a fim de evitar a duplicação de esforços no âmbito dos 

programas.  

• Uma vez que o programa do FSI foi aprovado tardiamente, não foi possível executar 

ações específicas no âmbito do programa.  

Note-se, no entanto, que a Polónia recebeu financiamento adicional para o programa.  

No âmbito de ações específicas, a Polónia executará dois projetos relacionados com a 

EMPACT (no âmbito do objetivo específico n.º 2: cooperação transfronteiriça):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE — Apoio geral à plataforma da EMPACT 

relativa a novas substâncias psicoativas e drogas sintéticas ao abrigo do instrumento 

EMPACT 2022+. Este projeto será executado sob a forma de parceria com os Países 

Baixos e a Itália.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EQUIPA OPERACIONAL EUROPEIA Costa del Sol. 

Trata-se de um projeto espanhol em que a Polónia é um dos parceiros. 

• Uma vez que o programa do FSI foi aprovado tardiamente, não é possível descrever de 

que modo o programa contribuiu, durante o exercício contabilístico, para a aplicação do 

acervo da União em matéria de segurança e intercâmbio de informações pertinentes. 

No entanto, uma das prioridades do programa é assegurar a conformidade com a 

aplicação do acervo da União e, se for caso disso, de planos de ação específicos, ao longo 

de todo o período de vigência do programa. Se, durante o período do QFP, forem 

emitidas recomendações na sequência da avaliação da aplicação do acervo de Schengen 

em matéria de cooperação policial, a execução dessas recomendações será uma 

prioridade.  

• Uma vez que o programa do FSI foi aprovado tardiamente, não foram realizadas ações de 

comunicação e de promoção da notoriedade durante o exercício contabilístico. No 

entanto, as informações sobre o programa foram publicadas em linha: 

https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• Durante o exercício contabilístico, foram realizados trabalhos a nível nacional (Ministério 

dos Fundos e da Política Regional) para assegurar o cumprimento e a aplicação das 

condições habilitadoras aplicáveis previstas no anexo III do Regulamento (UE) 

2021/1060 e para assegurar a conformidade com os princípios horizontais estabelecidos 

no Regulamento Disposições Comuns. 

• Não estão previstas ações em países terceiros no âmbito do programa do FSI.  

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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Uma vez que o programa do FSI foi aprovado em 8 de dezembro de 2022, não houve 

despesas no âmbito do programa. Atualmente, o programa prevê a utilização de 35 % da 

dotação para a aquisição de meios de transporte ou para a construção de estruturas 

relacionadas com a segurança. No entanto, tendo em conta a situação geopolítica e 

económica, a inflação e os aumentos de preços, há que ter em conta o risco de exceder o 

limite máximo de 35 %. 
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RO - română - Rezumate – articolul 30 alineatul (2) din Regulamentul 

(UE) 2021/1149 
 

• Deoarece programul FSI a fost aprobat la 8 decembrie 2022, nu putem descrie vreun 

progres specific în ceea ce privește punerea în aplicare a programului sau atingerea 

jaloanelor și a țintelor stabilite. Același lucru este valabil și pentru măsurile de punere în 

aplicare, acțiunile orientative și rezultatele dorite identificate în program.  

• În cursul lucrărilor de pregătire a programului, am încheiat parteneriate cu o mare 

varietate de entități, în special cu serviciile publice competente și cu instituțiile publice de 

la nivel central și provincial. În cursul pregătirilor pentru programul FSI, am solicitat și 

organizațiilor neguvernamentale să prezinte propuneri de acțiuni și observații. 

Pe parcursul derulării programului, vom continua bunele practici de consultare și 

cooperare cu entitățile menționate în Regulamentul (UE) 2021/1060. În plus, pentru a 

asigura punerea în aplicare efectivă a principiului parteneriatului, autoritatea de 

management intenționează să implice partenerii care sunt cei mai reprezentativi pentru 

mediul dat, în conformitate cu domeniul de aplicare material al programului. În 

conformitate cu principiul parteneriatului, participarea partenerilor este avută în vedere în 

toate etapele punerii în aplicare a programului. Această participare înseamnă sprijinirea 

autorității de management în etapele de programare, punere în aplicare, monitorizare și 

evaluare a programelor din perioada 2021-2027.  

• Deoarece programul FSI a fost aprobat cu întârziere, nu putem enumera sau descrie toate 

problemele care afectează performanța programului și nici toate acțiunile întreprinse 

pentru a le aborda. Prin urmare, nu există modificări ale strategiei sau ale obiectivelor 

naționale, nici modificări ale țintelor și nici factori care ar putea conduce la schimbări în 

viitor.  

• Deoarece programul FSI a fost aprobat cu întârziere și nu au existat acțiuni finanțate în 

cadrul programului pe durata exercițiului contabil, nu a fost posibil să se realizeze 

sinergii între FSI și sprijinul acordat prin alte fonduri ale Uniunii în perioada relevantă.  

Totuși, acțiunile viitoare din cadrul programului vor fi realizate în sinergie cu alte forme 

de sprijin: fondurile care intră sub incidența Regulamentului (UE) 2021/1060 și 

finanțarea națională.  

Acțiunile vor veni în completarea acțiunilor întreprinse în cadrul Fondului pentru 

gestionare integrată a frontierelor (IMFV și Instrumentul vamal), de exemplu în ceea ce 

privește sistemele UE de informații la scară largă, cooperarea cu autoritățile de aplicare a 

legii în cazurile care presupun introducerea ilegală de migranți și obținerea de informații. 

Se va asigura sinergia cu alte mecanisme financiare, de exemplu cu FAMI și cu fondurile 

UE din cadrul politicii de coeziune. Complementaritatea și sinergia dintre fondurile care 

fac obiectul acordului de parteneriat, FAMI, FSI și IFMV și alte instrumente ale Uniunii 
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au fost descrise în Acordul de parteneriat pentru punerea în aplicare a politicii de 

coeziune pentru perioada 2021-2027 în Polonia. 

Pe parcursul punerii în aplicare a programului, complementaritatea și sinergiile vor fi 

monitorizate permanent pentru a se evita suprapunerea eforturilor în cadrul programelor.  

• Deoarece programul FSI a fost aprobat cu întârziere, nu a fost posibil să se desfășoare 

acțiuni specifice care să fie derulate în cadrul programului.  

Totuși, atragem atenția asupra faptului că Polonia a primit finanțare suplimentară pentru 

program.  

În cadrul acțiunilor specifice, Polonia va pune în aplicare două proiecte legate de 

EMPACT (ca parte a obiectivului specific nr. 2: cooperare transfrontalieră):  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Sprijin general pentru platforma 

EMPACT NPS și Droguri sintetice din cadrul instrumentului EMPACT 2022+. Acest 

proiect va fi pus în aplicare în parteneriat cu Țările de Jos și cu Italia.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – ECHIPA OPERAȚIONALĂ EUROPEANĂ Costa del 

Sol. Proiect al Spaniei, în cadrul căruia Polonia este unul dintre parteneri. 

• Deoarece programul FSI a fost aprobat cu întârziere, nu este posibil să se descrie modul 

în care a contribuit programul, în cursul exercițiului contabil, la punerea în aplicare a 

acquis-ului Uniunii în materie de securitate și la schimbul de informații relevante. 

Totuși, una dintre prioritățile programului este să asigure respectarea aplicării acquis-ului 

Uniunii și, după caz, a planurilor de acțiune specifice, pe întreaga durată a programului. 

Va reprezenta o prioritate punerea în aplicare a recomandărilor emise în urma evaluării 

aplicării acquis-ului Schengen privind cooperarea polițienească, în cazul în care se emit 

astfel de recomandări în perioada CFM.  

• Deoarece programul FSI a fost aprobat cu întârziere, în cursul exercițiului contabil nu au 

fost realizate acțiuni legate de comunicare și de vizibilitate. Totuși, au fost publicate 

online informații despre program: https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• În cursul exercițiului contabil, s-au întreprins demersuri la nivel național (Ministerul 

Fondurilor și Politicii Regionale) pentru a se asigura că au fost îndeplinite și puse în 

practică condițiile favorizante aplicabile din anexa III la Regulamentul (UE) 2021/1060, 

precum și pentru a se asigura respectarea principiilor orizontale prevăzute în 

Regulamentul privind dispozițiile comune. 

• Nu există acțiuni planificate în țări terțe în cadrul programului FSI.  

Deoarece programul FSI a fost aprobat la 8 decembrie 2022, nu au existat cheltuieli în 

cadrul programului. În prezent, programul prevede utilizarea a 35 % din alocare pentru 

achiziționarea de mijloace de transport sau construirea de infrastructură relevantă pentru 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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securitate. Având însă în vedere situația geopolitică și economică, inflația și creșterea 

prețurilor, trebuie luat în considerare riscul de depășire a plafonului de 35 %. 
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SK - slovenčina - Zhrnutie – článok 30 ods. 2 nariadenia (EÚ) 

2021/1149 
 

• Keďže program ISF bol schválený 8. decembra 2022, nemožno opísať žiadny konkrétny 

pokrok pri vykonávaní programu alebo dosahovaní stanovených čiastkových cieľov 

a cieľových hodnôt. To isté platí pre vykonávacie opatrenia, orientačné akcie a želané 

výsledky identifikované v programe. 

• Počas prípravných prác na programe sme sa spojili s rôznymi subjektmi, predovšetkým 

s kompetentnými verejnými službami a verejnými inštitúciami na ústrednej a provinčnej 

úrovni. Pri príprave programu ISF sme vyzvali aj mimovládne organizácie, aby predložili 

návrhy akcií a pripomienky. 

Počas vykonávania programu budeme pokračovať v osvedčených postupoch 

spočívajúcich v konzultáciách a spolupráci so subjektmi uvedenými v nariadení (EÚ) 

2021/1060. Okrem toho, aby sa zaistilo účinné vykonávanie zásady partnerstva, riadiaci 

orgán plánuje osloviť partnerov, ktorí sú najreprezentatívnejšími pre dané prostredie, 

v súlade s vecnou pôsobnosťou programu. Účasť partnerov sa zohľadňuje vo všetkých 

fázach vykonávania programu v súlade so zásadou partnerstva. Táto účasť znamená 

poskytovanie podpory riadiacemu orgánu vo fáze programovania, vykonávania, 

monitorovania a hodnotenia programu na roky 2021 – 2027. 

• Keďže program ISF bol schválený neskoro, nemožno uviesť alebo opísať všetky otázky, 

ktoré ovplyvňujú výkonnosť programu, či všetky opatrenia prijaté na ich riešenie. Preto 

sa neudiali žiadne zmeny stratégie ani národných cieľov, žiadne zmeny cieľových 

hodnôt, ani sa nevyskytli žiadne faktory, ktoré by mohli viesť k zmenám v budúcnosti. 

• Keďže program ISF bol schválený neskoro a počas účtovného roka neboli z programu 

financované žiadne akcie, počas príslušného obdobia nebolo možné dosiahnuť synergie 

medzi fondom ISF a podporou poskytovanou z iných fondov Únie. 

Budúce akcie v rámci programu sa však uskutočnia v synergii s ďalšími formami 

podpory: fondmi, na ktoré sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 2021/1060, a vnútroštátnym 

financovaním. 

Akcie budú dopĺňať akcie prijaté v rámci Fondu pre integrované riadenie hraníc (BMVI 

a colný nástroj), napríklad pokiaľ ide o rozsiahle informačné systémy EÚ, spoluprácu 

s orgánmi presadzovania práva v prípadoch týkajúcich sa prevádzačstva a získavania 

informácií. Zabezpečia sa synergie s ďalšími mechanizmami financovania vrátane fondu 

AMIF a fondov EÚ v rámci politiky súdržnosti. Komplementárnosť a synergie medzi 

fondmi, na ktoré sa vzťahuje partnerská dohoda, fondy AMIF, ISF, BMVI a ďalšie 

nástroje Únie, sú podrobne opísané v partnerskej dohode na vykonávanie politiky 

súdržnosti na roky 2021 – 2027 v Poľsku. 
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Počas vykonávania programu sa komplementárnosť a synergie budú nepretržite 

monitorovať, aby sa predišlo duplicite úsilia v rámci programu. 

• Keďže program ISF bol schválený neskoro, nebolo možné uskutočniť osobitné akcie, 

ktoré sú zavedené v programe. 

Treba však poznamenať, že Poľsko získalo dodatočne finančné prostriedky na program. 

Súčasťou osobitných akcií bude, že Poľsko zrealizuje dva projekty týkajúce sa platformy 

EMPACT (v rámci špecifického cieľa 2: cezhraničná spolupráca): 

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Všeobecná podpora pre platformu 

EMPACT NPS a syntetické drogy v rámci nástroja EMPACT 2022+. Tento projekt sa 

zrealizuje v partnerstve s Holandskom a Talianskom. 

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EURÓPSKY OPERAČNÝ TÍM Costa del Sol. 

Španielsky projekt, v ktorom je Poľsko jedným z partnerov. 

• Keďže program ISF bol schválený neskoro, nebolo možné opísať, ako program počas 

účtovného roka prispel k vykonávaniu acquis Únie v oblasti bezpečnosti a výmeny 

relevantných informácií. 

Medzi priority programu však patrí zabezpečenie súladu s uplatňovaním acquis Únie 

a prípadne so špecifickými akčnými plánmi počas trvania programu. Prioritou bude 

vykonávanie odporúčaní vydaných po vyhodnotení uplatňovania schengenského acquis 

v oblasti policajnej spolupráce, ak sa takéto odporúčania počas obdobia VFR vydajú. 

• Keďže program ISF bol schválený neskoro, počas účtovného roka sa neuskutočnili 

žiadne akcie týkajúce sa komunikácie a zabezpečenia viditeľnosti. Informácie o programe 

však boli zverejnené online: https://fundusze.mswia.gov.pl/. 

• Počas účtovného roka sa podnikli kroky na vnútroštátnej úrovni (ministerstvo fondov 

a regionálnej politiky) s cieľom zabezpečiť splnenie a uplatňovanie príslušných 

základných podmienok uvedených v prílohe III k nariadeniu (EÚ) 2021/1060 

a zabezpečiť súlad s horizontálnymi princípmi stanovenými v nariadení o spoločných 

ustanoveniach. 

• V rámci programu ISF sa naplánujú žiadne akcie v tretích krajinách. 

Keďže program ISF bol schválený 8. decembra 2022, v rámci programu nevznikli žiadne 

výdavky. V súčasnosti sa v programe stanovuje využitie 35 % pridelených prostriedkov 

na nákup dopravných prostriedkov alebo výstavbu bezpečnostných zariadení. Vzhľadom 

na geopolitickú a hospodársku situáciu, infláciu a zvýšenie cien je však nutné zohľadniť 

riziko prekročenia 35 % stropu. 

 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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SL - slovenščina - Povzetek – člen 30(2) Uredbe (EU) 2021/1149 
 

• Ker je bil program v okviru SNV odobren 8. decembra 2022, ni mogoče opisati 

specifičnega napredka pri njegovem izvajanju ali doseganju določenih mejnikov in ciljev. 

To velja tudi za izvedbene ukrepe, okvirne ukrepe in želene rezultate, opredeljene v 

programu.  

• Med pripravljalnim delom v zvezi s programom je bilo sklenjeno partnerstvo z 

najrazličnejšimi subjekti, zlasti pristojnimi javnimi službami in javnimi institucijami na 

ravni države in pokrajin. Me pripravo programa v okviru SNV so bile nevladne 

organizacije pozvane, naj predložijo predloge ukrepov in pripombe. 

Dobra praksa posvetovanja in sodelovanja s subjekti iz Uredbe (EU) 2021/1060 se bo 

nadaljevala tudi med izvajanjem programa. Poleg tega organ upravljanja za zagotovitev 

učinkovitega izvajanja načela partnerstva načrtuje, da bo vključil partnerje, ki so najbolj 

reprezentativni za zadevno okolje, v skladu s stvarnim področjem uporabe programa. 

Sodelovanje partnerjev se upošteva v vseh fazah izvajanja programa v skladu z načelom 

partnerstva. To sodelovanje pomeni podporo organu upravljanja v fazi načrtovanja, 

izvajanja, spremljanja in vrednotenja programov za obdobje 2021–2027.  

• Ker je bil program v okviru SNV odobren pozno, ni mogoče navesti ali opisati vseh 

vprašanj, ki vplivajo na smotrnost programa, ali ukrepov, sprejetih za njihovo obravnavo. 

Sprememb strategije ali nacionalnih ciljev, prilagoditev ciljev in dejavnikov, ki bi lahko 

privedli do sprememb v prihodnosti, zato ni.  

• Ker je bil program v okviru SNV odobren pozno, v obračunskem letu pa ni bilo ukrepov, 

financiranih iz njega, v ustreznem obdobju ni bilo mogoče doseči sinergij med SNV in 

podporo drugih skladov Unije.  

Vendar pa se bodo prihodnji ukrepi v okviru programa izvajali v sinergiji z drugimi 

oblikami podpore: skladi iz Uredbe (EU) 2021/1060 in nacionalnim financiranjem.  

Ukrepi bodo dopolnjevali ukrepe, sprejete v okviru Sklada za integrirano upravljanje 

meja (IUMV) in instrumenta za opremo za carinske kontrole, na primer v zvezi z 

obsežnimi informacijskimi sistemi EU, sodelovanjem z organi pregona v primerih, ki 

vključujejo tihotapljenje migrantov, ter zbiranjem informacij. Zagotovljena bo sinergija z 

drugimi finančnimi mehanizmi, vključno z AMIF in skladi EU v okviru kohezijske 

politike. Dopolnjevanje in sinergija med skladi, zajetimi s partnerskim sporazumom, 

AMIF, SNV, IUMV in drugimi instrumenti Unije sta bila podrobno opisana v sporazumu 

o partnerstvu za izvajanje kohezijske politike za obdobje 2021–2027 na Poljskem. 

Med izvajanjem programa se bodo stalno spremljali dopolnjevanje in sinergije, da se 

prepreči podvajanje prizadevanj na podlagi programa.  
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• Ker je bil program v okviru SNV odobren pozno, ni bilo mogoče izvesti posebnih 

ukrepov v okviru programa.  

Opozoriti pa je treba, da je Poljska prejela dodatno financiranje za program.  

Poljska bo v okviru posebnih ukrepov izvedla dva projekta v zvezi z EMPACT (v okviru 

specifičnega cilja 2 – čezmejno sodelovanje):  

➢ SNV/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Splošna podpora za platformo 

EMPACT za nove psihoaktivne snovi in sintetične droge v okviru instrumenta 

EMPACT 2022+ instrument. Ta projekt se bo izvajal kot partnerstvo z Nizozemsko in 

Italijo;  

➢ SNV/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EVROPSKA OPERATIVNA SKUPINA Costa del Sol. 

To je projekt Španije, pri katerem Poljska sodeluje kot eden od partnerjev. 

• Ker je bil program v okviru SNV odobren pozno, ni mogoče opisati, kako je v 

obračunskem letu prispeval k izvajanju pravnega reda Unije na področju varnosti in 

izmenjave ustreznih informacij. 

Vendar pa je ena od prednostnih nalog programa zagotoviti skladnost z uporabo pravnega 

reda Unije in po potrebi posebnimi akcijskimi načrti med celotnim trajanjem programa. 

Če bodo v obdobju večletnega finančnega okvira po ocenjevanju uporabe schengenskega 

pravnega reda o policijskem sodelovanju izdana priporočila, bo njihovo izvajanje 

prednostna naloga.  

• Ker je bil program v okviru SNV odobren pozno, se v obračunskem letu niso izvajali 

ukrepi v zvezi s komuniciranjem in prepoznavnostjo. Vendar pa so bile informacije o 

programu objavljene na spletnem naslovu https://fundusze.mswia.gov.pl/. 

• V obračunskem letu se je na nacionalni ravni (ministrstvo za sklade in regionalno 

politiko) izvajalo delo za zagotovitev izpolnjevanja in uporabe omogočitvenih pogojev, 

ki se uporabljajo, iz Priloge III k Uredbi (EU) 2021/1060 ter upoštevanja horizontalnih 

načel iz uredbe o skupnih določbah. 

• Ukrepi v tretjih državah niso predvideni v programu v okviru SNV.  

Ker je bil program v okviru SNV odobren 8. decembra 2022, izdatkov v okviru programa 

ni bilo. V okviru programa je zdaj določeno, da se 35 % dodeljenih sredstev uporabi za 

nakup prevoznih sredstev ali izgradnjo zmogljivosti, pomembnih za varnost. Vendar je 

treba zaradi geopolitičnih in gospodarskih razmer, inflacije in naraščanja cen upoštevati 

tveganje, da bo zgornja meja 35 % presežena. 

 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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SV - svenska - Sammanfattning – artikel 30.2 i förordning (EU) 

2021/1149 
 

• Eftersom programmet inom ramen för Fonden för inre säkerhet godkändes den 8 

december 2022 går det inte att beskriva några särskilda framsteg med att genomföra 

programmet eller uppnå de fastställda delmålen och målen. Samma sak gäller för 

genomförandeåtgärder, vägledande åtgärder och önskade resultat som identifierats i 

programmet.  

• Under det förberedande arbetet med programmet samarbetade vi med ett stort antal 

enheter, särskilt med behöriga offentliga tjänster och offentliga institutioner på central 

och provinsiell nivå. Under förberedelserna för programmet inom ramen för Fonden för 

inre säkerhet bad vi även icke-statliga organisationer att lägga fram förslag till åtgärder 

och kommentarer. 

Vi kommer att fortsätta med denna goda praxis för samråd och samarbete med de enheter 

som avses i förordning (EU) 2021/1060 under genomförandet av programmet. För att 

säkerställa ett effektivt genomförande av partnerskapsprincipen planerar den förvaltande 

myndigheten dessutom att involvera de partner som är mest representativa för den 

aktuella miljön, i överensstämmelse med programmets materiella tillämpningsområde. I 

enlighet med partnerskapsprincipen beaktas deltagande från partner i alla skeden vid 

genomförandet av programmet. Detta deltagande innebär stöd från den förvaltande 

myndigheten i samband med programplanering, genomförande, övervakning och 

utvärdering av programmen 2021–2027.  

• Eftersom programmet godkändes sent går det inte att ange eller beskriva alla problem 

som påverkar programmets prestation eller alla åtgärder som vidtagits för att lösa dem. 

Därför föreligger det inte några förändringar när det gäller strategier eller nationella mål, 

inga ändringar av mål och inga faktorer som kan medföra förändringar i framtiden.  

• Eftersom programmet inom ramen för Fonden för inre säkerhet godkändes sent och inga 

åtgärder finansierades inom ramen för programmet under räkenskapsåret var det inte 

möjligt att uppnå synergieffekter mellan stöd från Fonden för inre säkerhet och från andra 

unionsfonder under den berörda perioden.  

Framtida åtgärder inom programmet kommer emellertid att genomföras i samverkan med 

andra former av stöd, nämligen medel som omfattas av förordning (EU) 2021/1060 och 

nationell finansiering.  

Åtgärderna kommer att komplettera de åtgärder som vidtas som en del av Fonden för 

integrerad gränsförvaltning (instrumentet för ekonomiskt stöd för gränsförvaltning och 

viseringspolitik och tullinstrumentet), till exempel med avseende på EU:s storskaliga 

informationssystem, samarbete med brottsbekämpande myndigheter i fall som rör 

smuggling av migranter och insamling av information. Synergier med andra finansiella 
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mekanismer kommer att säkerställas, inbegripet Amif och EU-medel inom ramen för 

sammanhållningspolitiken. Komplementaritet och synergier mellan de fonder som ingår i 

partnerskapsöverenskommelsen, Amif, Fonden för inre säkerhet, instrumentet för 

ekonomiskt stöd för gränsförvaltning och viseringspolitik och andra unionsinstrument har 

beskrivits i detalj i partnerskapsöverenskommelsen för genomförandet av 

sammanhållningspolitiken 2021–2027 i Polen. 

Under genomförandet av programmet kommer komplementaritet och synergier att 

övervakas kontinuerligt för att undvika dubbelarbete inom programmen.  

• Eftersom programmet inom ramen för Fonden för inre säkerhet godkändes sent var det 

inte möjligt att vidta särskilda åtgärder som genomförts inom programmet.  

Observera dock att Polen erhöll ytterligare finansiering för programmet.  

Som en del av de särskilda åtgärderna kommer Polen att genomföra två projekt med 

anknytning till Empact (som en del av särskilt mål 2: Gränsöverskridande samarbete)  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/008 CRYSTAL PALACE – Allmänt stöd för Emapcts plattform för 

nya psykoaktiva substanser och syntetisk narkotika under instrumentet Empact 

2022+. Detta projekt kommer att genomföras som ett partnerskap med Nederländerna 

och Italien.  

➢ ISF/2022/SA/2.2.1/012 CCH – EUROPEISKA OPERATIVA GRUPPEN Costa del 

Sol. Detta är ett spanskt projekt där Polen ingår som en av partnerna. 

• Eftersom programmet inom ramen för Fonden för inre säkerhet godkändes sent går det 

inte att beskriva hur programmet bidrog till genomförandet av unionens regelverk om 

säkerhet och utbyte av relevant information under räkenskapsåret. 

En av prioriteringar under programmet är emellertid att säkerställa efterlevnaden av 

tillämpningen av unionens regelverk och, i förekommande fall, särskilda handlingsplaner 

under programmets hela löptid. Genomförandet av de rekommendationer som utfärdats 

efter utvärderingen av tillämpningen av Schengenregelverket om polissamarbete kommer 

att prioriteras om sådana rekommendationer uppkommer under den fleråriga 

budgetramen.  

• Eftersom programmet inom ramen för Fonden för inre säkerhet godkändes sent 

genomfördes inga kommunikations- och synlighetsåtgärder under räkenskapsåret. 

Information om programmet har emellertid offentliggjorts online på 

https://fundusze.mswia.gov.pl/ 

• Under räkenskapsåret utfördes arbete på nationell nivå (ministeriet för fonder och 

regionalpolitik) för att säkerställa att de tillämpliga nödvändiga villkoren i bilaga III till 

förordning (EU) 2021/1060 var uppfyllda och tillämpades, och för att säkerställa 

överensstämmelse med de övergripande principerna i förordningen om gemensamma 

bestämmelser. 

https://fundusze.mswia.gov.pl/
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• Inga åtgärder i tredjeländer är planerade inom ramen för programmet.  

Eftersom programmet inom ramen för Fonden för inre säkerhet godkändes den 8 

december 2022 saknades det utgifter som en del av programmet. För närvarande 

föreskrivs i programmet att 35 % av anslaget ska användas för inköp av transportmedel 

eller uppförande av säkerhetsrelevanta anläggningar. Mot bakgrund av den geopolitiska 

och ekonomiska situationen, inflationen och prisökningarna föreligger det emellertid en 

risk för att taket på 35 % överskrids. 

 


